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DULLES JE
ZA SESTANEK 
0 TRSTU
Iz njegovih besed je raz

vidno, da se Amerika 
in Anglija odmikata od 
svojega prvotnega od
loka o Trstu.
WASHINGTON. — Državni 

tajnik Dulles je dejal, da se vne
ma za sestanek petih sil, na ka
terem bi se razpravljalo o ju
goslovanskih ter italijanskih za
htevah po Trstu. Dalje je de
jal, da bi želel, da bi se taka kon 
ferenca vršila, preden se ameri
ške in angleške čete umaknejo 
iz Trsta. — Po tej njegovi izja
vi sodeč, so se Združene države 
postavile za spoznanje ob stran 
Jugoslavije.

Rekel je tudi, da čimprej se 
ta konferenca vrši, tem bolje bo 
za uresničenje načrtov za ob
rambo vzhodne Evrope pred mo
žnim komunističnim napadom. 
Zapadni .strategi so namreč na- 
ziranja, da se ne mere zgraditi 
tu nikake učinkovite obrambe, 
dokler ni italijansko - jugoslov. 
spor poravnan. Zato bi se mora
la ta konferenca vršiti, preden 
je zona A izročena Italiji.

Iz njegove značilne izjave je 
razvidno, da se Amerika in An
glija počasi odmikata od svoje
ga odloka, da bi izročili Italiji 
polno administrativno kontrolo 
nad zono A. Prav tako je iz nje
govih besed razvidno-, da bosta 
premišljeni in počasni pri umi
kanju svojega vojaštva iz Trsta.

Državni tajnik je dalje rekel 
časnikarjem, da je prepričan, da 
bo anglo-ameriški odlok oi Trstu 
z dne 8. oktobra “spravil v tek 
verigo dogodkov,” s katerih po
močjo bo končno- mirno rešen 
italijansko - jugoslovanski spor.

Novi grobovi
Štefan Štefančič

V sredo zjutraj ob 6:55 je umrl 
v Huron Rd. bolnišnici Štefan 
Štefančič, 898 Rudyard Rd. V 
bolnišnici je bil od nedelje, toda 
je bil že prej bolan. Bil je doma 
iz vasi Malo polje, pošta Col, 
odkoder je prišel v Ameriko leta 
1912. Dokler ni stopil v pokoj 
je bil uposlen pri White Motor 
Co. Zapušča ženo Anoi, rojeno 
Šercelj, doma iz Meniške vasi 
pri Toplicah na Dolenjskem. 
Dalje zapušča štiri otroke: Ste
phen Jr. Emil, Ann Grabowski 
in Dorothy Brozina, 10 vnukov 
in tri brate: Franka in Leopolda 
v Clevelandu in Emila v Evropi. 
Bil je član društva -sv. Jožefa št. 
169 KSKJ, društva Mir št. 142 
SNP.J, društva Mother of Per
petual Help No. 1640 Katoliških 
iaerštnarjev in Naj svetejšega 
imena Mariji Vnebovzeti. Po
greb bo iz Grdi-novega pogrebne
ga zavoda na 17002 Lakeshore 
Blvd. v soboto zjutraj ob 8:45 v 
cerkev Marije Vnebovzete na 
Holmes Ave. od 9:30 in od tam 
na Calvary pokopališče.

Stiskalnica grozdja je 
"skalpirala" žensko 
v Clevelandu

ženski je stiskalnica posnela 
z glave lase in kožo s povr
šine lobanje

Nove poštne pristojbine
Cleveland, O. — Poštni moj

ster Joseph F. Prosser sporoča v 
soglasju z glavnim poštnim moj
strom, da bodo od 1. novembra 
1953 veljale sledeče poštne pri
stojbine za inozemstvo.

Za vse dežele razen Kanade 
in Mehike: pisma 8c za prvo unčo 
4c za vsako nadaljno ali njen del

dopisnice 4c navadna, 8c dvoj
na

Kanada in Mehika: pisma 3c 
vsaka uunča ali njen del

dopisnice 2c navadne, 4c dvoj
ne

Vse tuje dežele vključno Ka- 
hada in Mehika

Tiskovine: 2c prvi dve unči, 
1.5c za vsaki nadaljni dve unči.

Trgovski vzorci: 3c za prvi dve 
unči, 2c za vsaki nadaljni dve 
unči,

Trgovski papirji: 3e za prvi dve 
unči, 2c za vsaki nadaljni dve 
unči, najmanjša pristojbina 10c.

Mali zavitki: 3c prvi dve un
či 2c vsaki nadaljni dve, najmanj
ša pristojbina 20c.

8-unčni trgovski zavitki: 3c za 
prvi dve unči, 2c za vsaki na
daljni dve.

Pristojbine za zračno pošto v 
tujino in za pakete po navadni 
pošti s to uredbo niso -prizadete.

Vremenski

prerok

pravi:

Danes in ponoči deloma obla
čno in mrzlo.

NASTOP SLOVENCEV 
NA TELEVIZIJI

V soboto-, 31. okt. od 5. do 6. 
ure bo nastopila slovenska sku
pina, na televiziji channel WX- 
EL, Euclid Ave. in 17. cesta, ka
mor lahko pridejo- tudi naši ro
jaki, kajti na galeriji je prosto
ra za 300 ljudi in je vstop po- 
polmcma prost.

Pod vodstvom pevovodje An
tona š ubij a in pod pokrovitelj
stvom Kulturnega vrta bo nasto
pil pevski zbor Slovan kakor tu
di razni solisti.

Vse skupine Kulturnih vrtov 
so se odzvale povabilu, da bodo 
vse sobote nastopile druga za 
drugo na imenovani televiziji 
med 5. in 6. uro zvečer. Zadnjo 
nedeljo je kot prva nastopila 
italijanska skupina. Slovenci pa 
bomo imeli dva nastopa pod po
kroviteljstvom Jugoslov. kultur
nega vrta. Prva skupina bo na
stopila v soboto, druga pa v so
boto 12. decembra pod vodstvom 
Mr. Policvcica. Kjer imate te
levizijske aparate, odprite jih 
na omenjenih številkah ob petih 
popoldne in boste videli in sli
šali petje in govore. Ne zamudi
te te redke prilike!

ISKRENOST 
SOVJETSKIH 
NAMENOV?
Višinski je dejal, da je 

Sovjetija pripravljena 
na sestanek glavarjev 
držav, toda brez dvo 
mov o njeni iskrenosti.
ZDR. NARODI, N. Y. — Sov

jetski delegat Andrej Višinski 
je v torek izjavil, da je Sovjet
ska zveza pripravljena na sesta
nek petih velikih držav, toda s 
pridržkom, da se ne sme v na
prej dvomiti o sovjetski iskre
nosti, -ki naj bo preliminarni ali 
predhodni korak k taki seji.

Nato so časnikarji Višinskega 
vprašali o možnih rezultatih ta
kega osebnega sestanka držav
nih poglaavrjev.

“V tem ni nikakega posebne
ga problema, je rekel Višinski. COj ^jer so izjavili, da njeno sta- 
“Kakor veste, ni nobenega vpra- ni ni prenevarno, 
sanja, ki bi se ga ne moglo reši-

CLEVELAND. — Neka žen
ska je bila v torek zvečer “skal- 
pirana”, ko se je na svojem do
mu na Chester Rd., ukvarjala s 
stiskalnico za grozdje.

Mrs. Marie Koenig, stara 38 
let, je splezala na vrh stiskalni
ce, da bi tam sprostila trlico za 
grozdje, ki se je bila nekako za- 
teknila, ko se je ruta, ki jo je 
imela na glavi, zaplela v kolesje, 
ki je bilo še v teku. Preden sta 
mogla dva moža, ki sta ji poh 
magala stiskalnico ustaviti, je 
stroj potegnil vase njene lase. 
Z glave ji je bila posneta koža v 
območju šestih palcev. Prepe
ljali so jo v Bay View bolnišni-

ALI BO V TRSTU OSTALO 
VSE, KAKOR JE SEDAJ?
Zdi se, da ne vesta Amerika in Anglija. ne kod ne kam. — 

Kardelj pravi, da se vzbujajo dvomi o namenih zapad 
nih sil. — Vpliven list New York Times pa izraža mož 
nost, da bo vse ostalo kakor je.

ti na osnovi vzajemnega intere
sa ter spoštovanja in brez pred
hodne preizkušnje sovjetske is
krenosti”, je idejal Višinski. — 
(Kajne, kako lepo se vse to sli
ši! Ured.).

Višinski je predvsem omenil 
govor predsednika Eisenhower- 
ja v letošnjem aprilu, ki je re
kel, da hočejo Združene države 
najprej dokaz o dobri volji in 
iskrenosti sovjetskih ' namenov, 
preden privolijo na sestanek po
glavarjev petih držav.

Višinski je tudi dejal, da je

Mrs. Koenig sta pomagala pri 
stiskanju grozdja 60-letni Geo. 
Kcenig, bratranec njenega mo
ža, in njegov zet Al Petsche — 
(morda Slovenec Peče?). Njen

BEOGRAD. — Iz uradnih 
virov prihajajo vesti, da so: bili 
trije razredi rezerv poklicani 
pod zastave v zagrebškem vojaš
kem distriktu, ki se razteza do 
italijanske meje, in da so- bile 
formirane nove divizije.

Verodostojni viri pravijo, da 
so jugoslov. čete v severovzhod
nem delu dežele v položaju, da 
zasedejo Trst, kadar koli se jim 
zljubi, in to ob navzočnosti ame
riških in angleških čet severno 
od Svobodnega ozemlja.

Kakor znano, je predsednik 
Tito dejal, da bodo njegove čete 
vkorakale v zono A, če vkoraka
jo vanjo italijanske čete. Ver
jetno ne bo Jugoslavija storila 
nobene poteze, da bi umaknila 
svoje čete s položajev, s katerih 
bi lahko uresničile to grožnjo. 

Edvard Kardelj obtožuje 
Medtem pa podpredsednik E. 

Kardelj, obtožuje Združene dr
žave in Veliko' Britanijo, da so 

mož se je ob času nesreče naha-iia tem, da porušijo sistem ko- 
jal pri svojem delu v Sherman lektivne varnosti v Evropi. Re- 
Williams Co. Zakonca Koenig kel je, da sta ti dve zapadni de- 
imata triletno hčerko Hildo. mokraciji ustvarili resne dvo-

pozicija premierja' Malenkova 
dobro znana, in vsi oni, ki zahte
vajo predhodno preizkušnjo nje
gove iskrenosti, nočejo sporazu
ma in miru.

Važen sestanek o Trstu
Cleveland, O. — Mednarodna 

Politika se vse nekam tako obra
ča, da sta Trst in njegova slo
venska okolica znova v veliki 
nevarnosti. Angleži in Ameri- 
kanci sigi cono A Svobodnega Tr
žaškega ozemlja 8. oktobra ob
ljubili izročiti Italji. Kljub ostre
mu nastopu jugoslovanske vla
de ni izključeno da bodo svojo 
obljubo izpolnili.

V vprašanju Trsta smo v prvi 
vrsti prizadeti Slovenci in slo
venska zemlja. Dolžnost Ameri- 
kancev slovenskega rodu je, da

v tej stiski priskočijo svojim ro
jakom na pomoč in podpro nji
hovo zahtevo po pravični rešitvi.

Mr. Anton Grdina St., znani 
slovenski rodoljub in narodni de
lavec sklicuje za petek, 30. okto
bra, zvečer oib osmih v Slov. nar. 
dom na St. Clair Ave. sestanek, 
na katerem bo poročano, kaj vse 
so doslej ameriški Slovenci za 
pravično rešitev tržaškega vpra
šanja storili in kaj bi bilo še mo
goče storiti, da rešimo svoje bra
te pred nesrečo in preganjanjem.

me, da jima je res na tem, da bi 
se rešili spori s pogajanji, mesto 
s silo, ter je izrazil svoj dvom 
glede bodočega jugoslov. sode
lovanja v zapadni obrambi.

Združene države in Velika 
Britanija, je dejal Kardelj, so 
razširile spor med Jugoslavijo 
in Italijo v spor med Jugosla
vijo in Zapadom. In to je pri
pelo rušiti pozitivne rezultate 
dolgotrajnih prizadevanj za u- 
stalitev miru, v tem delu Evrope, 
je dejal.

Po novi misiji v Anglijo
WASHINGTON. — Homer 

Byngton Jr., direktor urada dr
žavnega departmenta za zapad- 
noevrolpske zadeve, je odpoto
val z letalom v London k razgo
vorom o tržaški situaciji. Nje
gova misija je: 1. razpravljati j^eSa komun, 
z Angleži o podrobnostih uveljav
ljenja anglo-ameriškega odlo-

kliče iz Trsta ameriško in angleš 
ko vojaštvo, in, 2: osnutek for 
malnega povabila na predvide
vano konferenco petih sil o Trs' 
tu.

Mnenje lista NYT 
NEW YORK. — List N. Y 

Times z dne 26. oktobra pravi v 
svojem uredniškem članku 
Trstu med drugim, da je danes 
jasno1, da sta bili Amerika in Ve
lika Britanija vse preveč impul
zivni z naznanilom svojega od
loka z dne 8. okt. iče bi z njim 
malo počakali in malo več raz
pravljali za kulisami, bi bilo 
bolje. Zdaj morda lahko priča
kujemo indefinitivno nadaljeva
nje statusa quo, to je, da ostane 
vse tako kakor je. To bi bilo vse
kakor boljše kakor kaka krat
ka mala vojna, pravi omenjeni 
list.

Nemški protikomunisti 
napadajo sovjetske 
in domače čete

Mnenje sedanjega župana o županskem kandidatu Celebrezze

Sedanji župan Thomas A. Burke

CLEVELAND. — Republikan
ski kandidat Wm. McDermott 
pravi, da bi moral on biti izvo
ljen za mestnega župana že zato, 
ker je kandidata Celebrezze-a 
indorsirala neka levičarska u- 
nija, iz česar bi se dalo sklepa
ti, da je Celebrezze sam nekak 
levičar. Resnici in javnemu 
rekordu na ljubo naj bo omen
jeno, da bi bila največja fanta
zija možganov, slikati Celebrez- 
ze-a kot simpatizerja levičarjev 
ali raketirjev. Razumemo, da so

volilne borbe vedno vroče in do
stikrat nedostojne, toda do ta
kih podtikanj in namigovanj 
pa bi se ne smel ponižati noben 
kandidat.

župan Burke, ki so ga cleve
landski volilci ponovno in po
novno izvolili na čelo mesta Cle
velanda in o čigar poštenosti in 
integriteti ne more biti nikake
ga dvoma, je izjavil, da je Mr. 
Dermott “obrabljeni” kandidat 
ter dodal, da bo dal svoj 
Mr. Celebrezze-u.

“Moje resno mnenje je, da bo. 
mestu Clevelandu najbolje slu- 
ženo, če bo demokrat Celebrezze

nost, ko sem jaz prvič postal žu
pan.

“V tej kampanji je bil Cele
brezze tarča nedostojne in Ame
riki tuje kritike, ki je presmeš- 
na, da bi izgubljal besede o njej.

“Njegov nasprotnik je .oni is
ti obrabljeni kandidat, ki je bil 
pred dvema letoma ihoj proti
kandidat za mestnega župana. 
Tega gentlemana so volilci ta
krat porazili, toda zdaj se je zo- 

gla® pet pojavil kot nekak stalen re
publikanski kandidat.

“Po mojem prepričanju je 
moja administracija mesto do
bro upravljala. Istega mnenja

dne 3. novembra izvoljen zajpo vsekakor tudi clevelandski 
mestnega župana”, je rekel Mr. j meščani, sicer ji ne bi ponovno 
Burke. “Zato apeliram na dr-^n ponovno izročali usode mesta 
žavljane oz. meščane, naj voli-(v roke. 
jo njega.

“Celebrezze je prebivalec me
sta Clevelanda zadnjih 40 let in 
jaz ga skoraj ves ta čas osebno 
poznam. Lahko rečem, da je 
časten gentleman in da je čast
no vršil svojo dolžnost kot sena
tor v zakonodaji države Ohio. 
Pripomnim lahko še, da je od
ličen odvetnik. Njegov brat, 
pokojni mestni sodnik Frank D. 
Celebrezze, je bil moj dober pri
jatelj in direktor za javno var-

“Celebrezze vam obeta prav ske moči. Zato priporočam vo- 
tako dobno. administracijo, ki bo lilcem, naj ga podpirajo in gla-
za vse enaka in ne bo delala no
benih razrednih razlik. On se bo 
izkazal kot uspešen administra
tor, ker poseduje inteligantno 
razumevanje vseh mestnih vpra
šanj in problemov. Bo pa tudi 
agresiven in odločen napram 
vsem skupinam, ki stremijo za 
svojimi posebnimi interesi.

“Celebrezze je izšel iz poniž
nega in ubožnega stanu in ve,

V Vzhodni Nemčiji so prešli 
protikomunistični borci v 
pravcato ofenzivo proti za
tiralcem.
BERLIN.. — Oboroženi proti

komunistični borci, med njimi 
mnogi dezerterji iz ruske rdeče 
armade, so v Vzhodni Nemčiji 
prešli v pravcato ofenzivo proti 
sovjetskim in vzhodnonemškim 
četam ter policijskim instalaci
jam, kakor naznanja zapadno- 
nemški časopis Die Neue Zeit- 
ung.

Časopis istočasno poroča, da 
so komunisti zprii Wilchelma 
Zaisserja, bivšega ministra dr
žavne varnosti, in Rudolfa Hern- 
stadta, bivšega urednika oficiel- 

glasila — Neues
Deutschland.

Ob sta bila odstavljena s svo- 
ka z dne 8. oktobra, da se odpo- jih položajev in brcnjena iz Ro-

litbinoja.
Časopis sporoča, da so proti

komunistični partizani oborože
ni s strojnicami in vtomatični-' 
mi pištolami, ki so jih zaplenili 
vzhodnonemškim policijskim e- 
dinicam.

Tolpe teh borcev se podnevi 
skrivajo v gozdovih, ponoči pa 
napadajo sovjetske vojaške ba
rake in instalacije.

Druga skupina teh borcev pa 
obstoja iz Čehoh, ki si z orožjem 
krčijo pot v Zapadno Nemčijo. 
Picročila dostavljajo, da so ti Če
hi oddaljeni od zapadnega Ber
lina samo še 15 milj.

--------o--------

Poizvedovalni količek
Stanko Frisian, 664 E. 160. St. 

Cleveland, bi rad zvedel za se
danje bivališče svojih stricev in 
tet, ki se nahajajo nekje v Ame
riki. Pišejo se Šek, doma iz Št. 
Janža št. 10 Savinjska dolina, 
Štajersko. — če bi kdo kaj ve
del o njih, naj sporoči na gornji 
naslov ali na uredništvo; Amer. 
Domovine.

Razne drobne novice 
iz Clevelanda in 

te okolice
K molitvi—

Članstvo Dvor Baraga, 1317 
Katoliških Borštnarjev, ima no
coj ob 9:30 skupno molitev v Za
krajške,vem pogrebnem zavodu 
za pok. sobratom Johnom Lach. 
Prva obletnica—

V soboto zjutraj ob 8:30 bo sv. 
maša v cerkvi sv. Vida za pok. 
Frances Kasunič ob prvi oblet
nici njene smrti.
28. obletnica—

V soboto zjutraj ob 7:15 se bo’ 
brala sv. maša zadušnica v cer
kvi sv. Vida za pokojno Jos
ephine Sterniša ob priliki 28. 
obletnice njene smrti.
Poroka—

V soboto 31. oktobra ob 9:15 
se bosta v cerkvi sv. Neže na 
Euclid Ave., poročila Martin 
Stefanic, 18615 Chapman Ave., 
sin Mrs. Jennie Stefanic, in Jean 
Parker, hči Mr. in Mrs. Parker. 
Bilo srečno!
Klobase in želodci—

Barney Novički in Albin Res
nik, 3583 E. 81 St. imata na
prodaj okusne domače jetrne klo
base in prekajene želodce. Več 
v oglasnem delu lista..
Deveta obletnica—

V petek ob 7:45 boi v cerkvi sv. 
Vida sv. maša za pok. Julijo 
Adamič v spomin 9. obletnice 
njene smrti.
Iz bolnišnice—

Mrs. James Gospodarich, 14928 
Sylvia Ave., se je vrnila iz bol
nišnice in se zahvaljuje za obi
ske, kartice in cvetlice. Obiski 
na domu so dobrodošli! 
Novorojenček—

Zakoncema Mr. in Mrs. An
thony Kuhel, 4815 Farnhurst Rd. 
se je rodil sinček Gerard Joseph. 
Mrs. Josephine Kozel, 6304 Carl 
Ave., je postala zdaj drugič sta
ra mati, Mrs. Mary Kuhel s 3512 

80. St. pa sedmič. Čestitke 
vsem!
K molitvi—

Katoliški vojni veterani fare 
sv. Vida imajo skupno molitev 
v Zakraj škovem pogrebnem do
mu nocoj ob 9:45 za pokojnim 
John Lach, očetom našega čla
na.

Anthony J. Celebrezze 
kaj pomeni trdo delo. On je 
človek jasnih vidikov in življen-

sujejo zanj.
Takšno sodbo ima o kandida

tu Celebrezzeju sedanji župan 
Burke, ki je mož neoporečne po
litične preteklosti. V jutrišnjem 
članku bomo navedli zakaj bi 
bil — tudi po našem mnenju — 
Mr. Celebrezze boljši in bolj 
ljudski župan kakor njegov re
publikanski nasprotnik Mr. Mc
Dermott.

Mlad rdeči agitator
BERLIN. — Zapadnoberlinska 

polci j a je aretirala nekega 14 
let starega dečka, ker je vtiho
tapljal v šolo v ameriškem sek
torju komunistično literaturo.

Tretja angl. atomska 
detonacija

SYDNEY, Avstralija. — Veli
ka Britanija je izvedla svojo tre
tjo atomsko detonacijo v pušča
vi Woomera v Avstraliji.

NAJNOVEJŠEVESTI
WASHINGTON. — Včeraj sta 

predsednik in Mrs. Eisenhow
er sprejela v Beli hiši gr
škega kralja Paula in kralji
co Frederico, ki bosta ostala 
en mesec v Združenih drža
vah, kamor sta prišla na po
vabilo predsednika Eisenhow- 
erja.

WASHINGTON.—Arniadno po
veljstvo je snoči objavilo gro
zno zgodbo o komunističnih 
krutostih nad ameriškimi voj
nimi ujetniki v Koreji, iz ka
tere je razvidno, da je verjet
no 6,113 Amerikancev bilo žr
tev komunističnega pokolja v 
Koreji.

CLEVELAND. — Zbirka za 
Community Chest bo nocoj 
končana. Določena vsota te 
zbirke znaša $7,385,000, nabra
nega je $6,158,000, manjka še 
$1,227,000.

CINCINNATI, O. — Včeraj zju
traj je v tem mestu padal pr
vi1 sneg.
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Pomagajmo reševati Trst
Ameriško-angleška odločitev o izročitvi cone A Svo

bodnega Tržaškega ozemlja Italiji je našla vse Slovence go
tovo enotne v tem, da je izvedbo tega treba preprečiti za vsa
ko ceno.

Tržaški Slovenci, ki jih je odločitev neposredno in naj
huje prizadela, so odločno protestirali pri zavezniških obla- 
stvih, pri zavezniških vladah in seveda pri Združenih naro
dih, katerih Varnostni svet je prevzel odgovornost za var
nost in neodvisnost Svobodnega Tržaškega ozemlja.

Ogorčenosti in protestu rojakov na Tržaškem so se pri
družili Slovenci v Ljudski repub. Sloveniji, na Goriškem in 
Koroškem ter v izseljeništvu. V teh protestih so bili vklju
čeni tudi predlogi, ki nakazujejo pravičnejšo rešitev razme
jitve med Italijo in Slovenijo.

Tito, ki je prvotno zahteval vse, ozemlje cone A za LR 
Slovenijo, je kasneje popustil in izjavil, da je pripravljen 
prepustiti tržaško mesto Italiji, če dobi Slovenija vse ostalo 
področje cone A. V narodnem oziru bi bila taka rešitev še 
dosti sprejemljiva, čeprav je o njeni popolni pravičnosti tu
di v tem oziru težko govoriti.

Velikokrat v preteklosti smo že poudarili, da je Trst 
italijanski narodni otok sredi slovenskega narodnega pod
ročja, ki je v veliki meri nastal in se ohranil z doseljevanjem 
Italijanov iz prave Italije. Da je temu res tako in da naša 
trditev ne temelji v pretiranem nacionalizmu, je najlepši 
dokaz stari italijanski nacionalist in revolucionar Giuseppe 
Mazzini (Umrl 1. 1872), ki je svojim rojakom odločno in 
jasno povedal, da je njihova pravična vzhodna meja na ustju 
Soče. Onstran te reke nimajo kaj iskati. Trst leži nad 20 
milj jugovzhodno od te reke.

To Mazzinijevo trditev in navodilo njegovim italijan
skim rojakom: naj bi si dobro zapomnili ti sami, pa tudi vsi 
njihovi prijatelji, ki stalno poudarjajo pravičnost italijanske 
zahteve po tem kosu slovenske zemlje. Vse rojake prosimo, 
naj one ameriške časopise, ki tako trditve prinašajo, opozo- 
re na omenjeni Mazzinijev citat, ki se v italijanščini glasi 
takole:

“A voi, uomini nati in Italia, Dio assegnava, quasi pre- 
diligendovi, la Patria meglio definita d’Europa. In altre 
terre segnate con limiti piu incerti o interrotti, possono in- 
sorgere questioni, che il voto pacifico di tutti sciogliera un 
giorno, ma che hanno costato e costeranno forse ancora la- 
grime e sangue; sulla vostra no. Dio v’ha steso intorno li- 
nee di confini sublimi, innegabili; da un lato i piu alti monti 
d’Europa, 1’Alpi; dall’altro il Mare, 1’immenso mare. Aprite 
un compasso; collegate una punta al nord dellTtalia, su 
Parma; apuntate 1’altra agli sbocchi del Varo e segnate con 
essa, nella direzione delle Alpi, un seimicerchio: quella pun
ta che andra, compito il semicerchio, a cadere sugli sbocchi 
dell’Isonzo, avra segnato la frontiera che Dio vi dava. Sino 
a quella frontiera si parla, s’intende la vostra lingua; oltre 
quella, non avete diritti.” (“I diritti dell’uomo,” str. 57, izd. 
Šansoni, Firenze, 1. 1943).

Z gospodarskega, prometno-gospodarskega, geografske
ga in političnega gledišča Italija na tem prostoru sploh ni
ma kaj iskati.

Vsi razlogi govore torej za priključitev tega ozemlja k 
Sloveniji in vendar se tržaški Slovenci sami ne vnemajo za 
tako rešitev. Upoštevajoč razmere v Sloveniji, — kjer ko
munistična Titova vlada ne priznava nobenih človečanskih 
pravic, ampak dosledno zanikuje vse osebne, verske in poli
tične svoboščine — ter posebno vlogo tržaškega pristanišča 
za vso Srednjo Evropo, zagovarjajo tržaški Slovenci ohra
nitev Svobodnega Tržaškega ozemlja kot svobodne drža
vice pod varstvom Združ. narodov. Priključitev k Italiji od
klanjajo kot nepravično, združitev s Slovenijo pa odklanja
jo začasno zaradi tamkajšnjih političnih razmer.

Mi vemo, da se utegnejo v takem stališču skrivati ne
varnosti za bodočnost, toda priznati moramo, da nima nihče 
moralne pravice svojega bližnjega goniti v ječo, pa naj bo 
ta take ali drugačne vrste.

Titova Jugoslavija je gotovo ječa za vse njene prebival
ce in nihče izmed nas v svobodi ne more in ne sme zameriti 
rojakom na Tržaškem, če nočejo pod Titov jarem.

Kot demokrati spoštujemo mišljenje in odločitev priza
detih. Kot Amerikanci slovenskega rodu čutimo dolžnost, 
da podpremo pravično slovensko stališče v vprašanju Trsta 
in njegove okolice.

Pri navedenih razmerah sodimo, da se moramo pridru
žiti svobodni odločitvi rojakov na Tržaškem in da smo dol
žni podpreti njihovo borbo za ohranitev svobode in neodvis
nosti Svobodnega Tržaškega ozemlja.

Vse zavedne slovenske rojake pozivamo, naj v tem 
smislu pišejo svojim kongresnikom in federalnim senator
jem svojih držav.

Uvidevnejši predstavniki ameriškega in angleškega 
lavnega mnenja spoznavajo, da je bila ameriško-angleška od
ločitev 8. oktobra prenagljena in krivična. Predstavniki 
obeh vlad se posvetujejo o bodočih ukrepih. To je važen 
trenutek in morda bodo naši protesti vsaj do neke mere po-

Nova meša v Indiji
Salezijanski misijonar Rev. 

Nace KUSTEC z Bistrice (fara 
Čerensovc, Prekmurje) je daro
van svojo nove! meso v Indji. Eti 
objavljamo pismo, štero je pisao 
novomešnik svojemi rojaki Iva
ni Kustec-i (1386 E. 27. St. Cle
veland, Ohio).

Predragi mi Ivan! — Zaistino 
ne vem, kda sam Vam nazad
nje pisao. Tudi se ne spomnim 
več kda ste mi. Vi pisali nazad
nje. Kelko sprememb se je med 
tem zgodilo:

Jaz sam ne več v Mawlaiu, kde 
sam prle študerao svoje bogo
slovje, liki se že nahajam na svo
jem misijonskom polji, kde de
lam i se potim celi den. Tirupat- 
tur, kde se zdaj jaz nahajam, je 
v južno j Indiji, kde je čilo malo 
bole toplo kak v vicaj.

Znabiti že znate, ka sam bio 
avgustuša 1. posvečeni v duhov
nika i ka sam 2. avgustuša zaspe- 
vao svojo prvo sveto meso. žao 
mi je, ka sam Vam od toga ne že 
prle pisao. Eli zaistino sam tak 
jako zaposleni bio, ka mi je ne 
bilo mogoče. Denok sam se Vas 
ne spozabo: sipomno sam se Vas 
pri novi meši i zdaj vam pošiljam 
svoj novomešni blagoslov.

Nova meša je bila dokaj lepa. 
Kak pa ne tak, kak bi bila v na- 
šij Čerensovcaj, v tistoj lepi cer
kvi sv. Križa. Eti v Indiji nega 
takšij navad, kakše imamo mi 
doma.

Posvečeni sam bio tu v Tiru- 
pattur-ji. Novo mešo sam pa 
imeo v misijoni sv. Jožefa, kde 
so mi naši siromaški.verniki pri
pravili nekšo malo slavje z indij
skim spevanjom, plesom i igra
njem. Kda sam se .ppvrno iz mi
sijona, mi je moj predstojnik do- 
iooo, kde de moje delovanje, 
znate, ka mi je pravo? “Tu v tom 
misijoni ostanite i tu te včili. 
Tu v ‘Salesian House’ imamo v 
školi okoli dvesto dečakov, štere 
»pripravljamo za to, ka bi bili vr
li i delavni msiijonarji med svo
jimi indijskimi brati neverniki.

Kda je pred 300 leti šo Mgr. 
Pallu misijonarit na Kitajsko, 
so jemi papa Inocenc III. etak 
pravili: “Bele veseli bom, če mi 
pripraviš i posvetiš ednoga do
mačina v duhovnika, kak če mi 
spreobrneš 59 jezer nevernikov.

Jaz sam bio odebrani, ka oprav
ljam to važno službo: priprav
ljati domačine za duhovnike. Iz 
reči svetoga oče lehko vidite, kak 
važno je moje delo. Imamo vel- 
ke nevole. Vsi naši dijaki so ja
ko siromaški i jim moramo dati 
vse. Jako Vam bomo vsi hvale
žni, če se nas kda spomnite s 
kakšim dolarčkom. Bog Vam bo 
vse stokrat povrno.

Vse vas prav lepi? pozdrav
ljam. Vaš v Gospodi misijonar 
Nace Kustec.

(Toplo priporočamo našega 
mladoga misijonara i njegove 
potrebe dobrosrčnim našim čtev- 
com. Dare za misij onara s pre
jema tudi Slovenska pisarna — 
0116 Glass Ave. Cleveland 3, O.)

Naš narod v Kanadi
(Nadele)

Sida nam je tak dobro raztu- 
mačila, kak je najležej najti Rit- 
Vpove, ka smo z velkov sigur- 
noščov pognali mašino proti Ha
miltoni i na velkoj cesti štev. 20 
zavinoli proti jugi. Vsa pokraji
na je ravnica. Same lepe farme 
i sadovnjaki. Ne čudno, če se je 
čerensovčar Ritlop z ravnoga 
Prekmurja tu naselo. Ve je rav
no tak, kak če bi se pelao iz ičs- 
rensovec v Beltince eli iz Čeren- 
siovec v Trnje.

Stavili smo se pred hišov, šte- 
ra je zgledala podobna popisi 
Side. “Na of kraj ceste je lepa 
vrtnarija z malim jaličovjom. 
Ritlopovo hižo dozidavljejo. Sta
ro leseno hižo so por inch telko

nazaj, ka so napravili prostor za 
novo.” Ka ne bi opet zavinoli v 
ljudsko jardo z mašinov, smo he- 
njali na cesti. Gospa i gospod 
Mauser sta ostala v mašini i sam 
jaz sam šo naprej kak za nagle- 
jovača. Zidana (nova) hiža je 
bila videti odprta, eli ne je ešče 
telko dodelana, ka bi v njoj sta
novali. Pred dverami menjše le
sene hiže, štero so v ograd pori- 
noli, je na stubaj ležao ‘pimklin’ 
— v to formo kak če bi iz pralni- 

biloi oprane perilo. Šo sam k 
dveram i poklunkao. Nišče se ne 
oglaso. Te sam glasno zazvao 
Mr. Ritlop.” Nindri nikaj. 

Vrabli so letali na najbližišo sli
vo i opet sedali nazaj med kure 
za hišov. Velka mačka se je od 
nekod priplazila i se mi sukala 
ckolik nog. Na leseno j steni 
stare hiže je bio pribiti “Permit” 
za zidanje. Nikšega dvoma sam 
ne več imeo, ka stojim na Ritlo- 
povom funduši.

Šo sam.na cesto po mašino.
“Eli smo prav prišli?” pita g. 

Mauser.
“Prav smo prišli. Samo niko- 

ga doma nega.
Šli mo notri i malo počakamo.

“Nikioga nega doma, — mi pa 
notri . . .” je začudeno gučaa 
sam za sebe g. Mauser. Jaz mi
slim, ka Prekmurci nemajo tak- 
šij navad. Če pride g. Ritlop do
mov, nas lehko po pravici z "ba
tom nažene.”

“Ritlicp de bole čemeren, če 
odidemo, kak če ga na njegovoj 
zemlji počakamo.”'

(Drgoč dele) 
CHICAGOc .

Umrla je v Hilet, Wisconsin 
Ana Hozian (rojena Lebar). Do
ma je bila na gornjoj Bistrici, 
fara čerensovci. V Ameriki je 
bila nad 40 let. Zapušča moža 
Martina i štiri hčere: Ano Kri
stino, Albino i Agico pa sina 
Martina kak tudi pet vnukov. V 
čikagi ima sestro! Katarino Foys, 
v starom kraji pa dva brata 
(Jožko i Nači) pa dve sestri — 
Roza i Marija. Stara je bila 61 
leto. Naj v miri počivlje.

Ponesrečo se je na deli Štefan 
Košar. Vrači se na svojem domi 
v čikškem predmestji Franklin 
Park, lil.

Betežna je Mrs. Mary Gyorek. 
Nahaja se v špitali. Obema že- 
lemo zdravje.

Na dopusti je bio doma od sol- 
dakov John Hozian, sin Johna i 
Gizelle Hozian. Te tijden odide 
nazaj v Californijo.

Antonija Denža.

'sprejmejo. Njih vodja je Canm 
(Edward Kenik), oblečen kot 
“pavliha,” njegova žena pa je 
Nedda. Pred majhnim odrom 
oznani Canioi zbrani množici, da 
bo predstava ob devetih zvečer. 
Medtem vabijo zvonovi vaščane 
k večernicam in ves zbor zapoje 
lep spev “Zbor zvonov.” V tej 
melodiji je zapopaden duh ita
lijanskega folklornega petja. Va
ščani pohitijo v cerkev, Canio in 
Beppo (John Perenčevič) pa v 
gostilno.

Ko glasovi v daljavi utihnejo, 
se oglasi Nedda (Carolyn Bu- 
dan), ki je vsa zamaknjena v ne
bo, s prisrčno melodijo mehkega 
soprana. Prekine jo nezaželjeni 
Tonio, kateri ji zatrjuje, da ni 
mogel kljubovati njenemu lepe
mu petju. Nedda se mu smeje. 
Tonio, čeprav grd in pohabljen, 
ljubi Neddo ž divjo strastjo, za-

ftulturna faronika

Miško Kranjec in Aka
demija znanosti in umet

nosti:
Sicer je novica že stara, ven

dar se mi zdi prav, da se na tem 
mestu osvetli dejanje Slovenske 
akademije in znanosti v Ljub
ljani, ki je izbrala pisatelja Miš
ka Kranjca za rednega člana. De
janje samo je takšno, da mora 
sleherni slovenski inteligent po
dvomiti, če je ta- najvišja sloven-

to sili v njo in zahteva poljub. s^a instanca še tega imena vred'

Meljska predstava 
OiasSiesie Malim

Cleveland, O. —- To je zadnje 
vabilo na predstavo oper “Caval- 
leria rusticaria” in “Pagliacci,” 
kateri poda Glasbena Matica v 
-nedeljo 1. novembra ob 3:30 po^ 
poldne v ^Slovenskem nanednem 
domu na St. Clair Ave. Vstopni
ce v predprodaji se dobe v Oraž- 
movi slaščičarni v SND na St.
Clair Ave.

Vsebino “Cavallerie rusticane” 
smo vam nedavno natančnejše 
opisali, zato vam za lažje razu
mevanje danes podamo še vse
bino opere “pagliacci.-’

Med glasbenim uvodom (uver
turo) stepi pred zastor komedi
jant Tonio (Frank Bradač) in 
vpraša publiko: “Li smem gos
podje in dame?” V mogočni ba
ritonski ariji ra^0^ene poslušal-1 Jniamij^n'spustrnož

Nedda zgrabi bič, ošvrkne z njim 
Tonia po obrazu in, sikne: “Ti 
pes!” Tonio krikne od bolečine 
in osramočen priseže, da mu bo 
Nedda to poplačala.

Tonio iodide, pojavi pa se Sil
vio (Felix Turel) mlad in bogat 
vaščan, katerega Nedda ljubi že 
'od preje. V lepem ljubavnem 
duetu skleneta, da še isto noč, 
takoj po predstavi, skupaj zbeži
ta. Vsa prevzeta ljubezni ne opa
zita Cania, katerega je pripeljal 
na pozorišče zviti Tonio. Silvio 
zbeži, ne da bi bil spoznan. To
nio se Neddi škodoželjno zasme
je, češ: “Prihodnjič ti boljše na
pravim!” Canio, ki je tekel za 
Silvijem, se vrne brez sape in se 
od jeze kar trese. Ves iz sebe 
zahteva icd Nedde, da mu pove 
ime svojega ljubimca. Ona mu 
ponosno odreče, Canio se zaleti 
z mežem proti njej. Ustavi ga 
Beppo, ki se jima je neopaženo 
približal.

Nedda odhiti, da se preobleče 
za večerno predstavo, Canio- pa 
poln ljubosumnosti zapoje slovi
to arijo “Vesti la Giubba” (Na
prej z igro).

V drugem dejanj\i je isto po
zorišče. Ura je deVet in je čas 
predstave. Vaščani so- že tu in 
po kratki zmešnjavi zasedejo 
stole ob straneh odra. Silvio je 
tudi med njimi. Nedda, ki pobi
ra denar, neopazno posvari Sil
vija pred Canijem.

Igra se prične. Nedda v vlogi 
Colombine v odsotnosti svojega 
moža Pavlihe (Canio) nestrpno 
pričakuje ljubimca Harlequina 
(Beppo). Zaslišijo se zvoki kita
re. Nedda pohiti k oknu, Har
lequin pa zunaj zapoje lepo se
renado! Italianate. Toda glej na
mesto Harlequina se pojavi Pan- 
talon (Tonio) in izpove Neddi 
na smešno idiotski način svojo 
ljubezen. Končno vstopi Harle
quin, prime Pantalona za uho in 
ga izvleče ven, kar se zdi poslu
šalcem zelo smešno. Ko objema 
Neddo, se Pantalon vrne in ju 
posvari, da prihaja Pavliha. Har
lequin zbeži skozi okno, Pavli
ha vstopi in zahteva od Nedde 
ime ljubimca. Do tu slede gle
dalci igri kot izvrstno igrani ko 
mediji. Kmalu pa spoznajo, da 
se je igra — komedija spreme
nila v resnično življensko trage
dijo, katera se odigrava pred 
njihovimi očmi.

Canio, ki je ves iz sebe, seže 
■pici nožu. Tildi Silvio, ki je med 
gledalci zgrabi zanj, pa ga va
ščani zadrže. Nedda vstraja pri 
svojem: “Ne govorim, pa četudi 
me ubiješ!” Vaščani razburjeni 
planejo na noge. Nedda skuša 
■zbežati in se pomešati med nje, 
toda Canio je že za njo, nož se 
zablešči in z njim ji Canio dva
krat prebode srce. Z umirajo
čim glasom zakliče Nedda: “Po
magaj mi, Silvio!” Silvio prisko
či Neddi na pomoč, tedaj ga Ča
rni; spozna in zavpije: “Ti si!” 
nakar zabode tudi njega. Kot 

iz reke, secem vsebino predstave kot prav; jobrne k
resnični dogodek.

Prvo dejanje se dogaja na raz
potju pred neko vasjo v Kala
briji. V sredini odra je na hitro 
postavljen oder za predstavo po
tujočih komedijantov, katere va
ščani z veseljem in navdušenjem

in z grenko 
ironije reče: “Pojdite domov, ko
medija je končana!”

Emil Safred.

magali odgovornim voditeljem Zahoda priti do pravičnejše 
rešitve tega za Slovence tako važnega vprašanja. i

—Da bi prihranili prostor 
na ladjah, so izdelali posebno 
vrsto jeklenih sodov, ki se u- 
pognejo.

na. Odločitev tistih, ki so izbra
li pisatelja Kranjca na to mesto, 
je vse prej kakor prava. žaLost- 
no bi biloi dovolj, če bi med slo
venskimi kulturniki ne bilo viš
jega vrha od Miška Kranjca, še 
bolj žalostno pa je, da, so kul
turniki od Vidmarja pa do Zi
herla zavoljo Kranjčeve politične 
ekstremnosti določili v slovenski 
Panteon človeka, ki pač ni zaslu
žil, da je med vrstami tistih, ki 
so slovenskemu narodu dali res
nično bogata dela.

Ne očitam, da pisatelj Bevk ni 
zaslužil priti v Akademijo. Mno
go je napisal in veliko' tega bo! 
ostalo. Ne očitam, da pisatelj 
Miško Kranjec ni veliko: napisal. 
Mnogo je napisal, preveč je napi
sal in bi bilo zanj in za prekmur
ske Slovence boljše, če bi bilo 
njegovega dela manj. Njegove1 
prve novele so nakazale, da se 
je Prekmurski rodil močan ta
lent. Bil je, toda njegova pot se 
je tako naglo okrenila, konec, ki 
se mu bliža pa je tako klaveren, 
da bi bilo za Miška Kranjca ti
sočkrat boljše, če bi utihnil. Po
znam Kranjca, redka je stvar, 
ki bi je ne bil prebral. Eno pa 
sem vedno čutil. Kranjec ni 
opeval Prekmurske kakor je bi
la. Kranjec je med prekmurski
mi ljudmi poznal le nizko življe
nje, po tistem je grabil, tistega 
raztegoval in kdor danes razpo-

loži Kranjčeva dela po: mizi in 
prebere vse po vrsti, bo natan
čno videl po kakšni šabloni je 
Kranjec pisal. Vse zgodbe so 
enake: toliko in toliko nezakon
skih otrok, toliko in toliko tega, 
vlačugarenje, kemec uporniški. 
To je vse. Vem še dobro, ko so: 
ljudje obsodili tako risanje. Bi
lo je to, danes je Kranjec člo
vek, ki mu je dovoljeno, kar 
drugim ni. Njegova dela danes 
tudi doma ne najdejo več odme
va. Umetnik Kranjec umira. Šel 
se je politika, pel z režimom in, 
kako bridko je slišati, da ho ju
goslovanska vlada izdala neka
ko Belo knjigo, kjer bo natančno 
popisano, kaj vse so počeli Rusi 
po; Jugoslviji, ravno po- tistem 
delu, kjer je Miško doma. Posi
ljevanja, kraje in poboji. Vse to 
je Miško opeval, povzdigoval in 
hvalil v dveh knjigah. Morda so 

za veliko razočaranje daro-

Važna politišna seja 
v Lorainu

Lorain, O. — Odbor sloven
skega državljanskega kluba v 
Lorainu vabi vse člane volilce, 
da pridejo na sejo, ki bo dne 1. 
novembra, to je v nedeljo zve
čer ob pol osmih v mali dvorani 
našega narodnega doma.

Želeti bi bilo večje udeležbe od 
strani naših slovenskih držav
ljanov. Te seje pred volitvami 
so zelo važne, ker se člani zbe- 
ro in skupno pogovorijo in po
svetujejo v zadevi prihodnjih vo
litev. Pridite torej v velikem 
številu.

Ker bo serviran po. seji maj
hen prigrizek, že sedaj vabim 
vse navzoče, da ostanejo.

V imenu odbora J. E. zapis.

mu
vali članstvo v Akademiji zna
nosti in umetnosti? Na ukaz je 
Miško- lagal, opisoval drugače 
kakor je bilo. Danes, ko 'ie po
tegnila druga sapa, bo morda na
pisal nov roman in bo pobil ti
sto, kar je nekoč pisal. Kdo ve?

Akademik je torej postal. Nih
če se v slovenskih časopisih ni 
obregnil cb to novico. En sam 
in kar je najbolj tragično: Pavli
ha. Edino ta je naperil puščico- 
na Miška in s prstom pokazal na 
umetnika, ki bi zaslužil priti v 
Akademijo, Odkrito je povedal, 
da bi spadal tja veliki urrfetnik 
pesnik Alojzij Gradnik, ki pa, 
bogvedi zakaj, ni našel milosti v 
očeh naših velikih kulturnikov.

Miško Kranjec je pač večji 
od njega. Ima časopis, ki ga lah- 
koi po svoji volji odpira in zapi
ra in danes povsod to pomeni 
veliko silo. žalostno je to dej
stvo, za umetnike doma pa tako 
poniževalno, da bo dogodek ostal 
kot redkost še dolgo v naši zgo
dovini.

Človek bi pričakoval, da so 
minili tisti časi, ko je samo po
litična orientiranost dajala umet
niško višino. To- je bilo po revo
luciji. Pa je videti, da kulturni 
postavodajalci še niso prišli pre
ko tiste slepote. Sicer pa, če mi- 
micigrede omenim le eno: koi je 
umrl pesnik Jože Lovrenčič, kdo- 
se ga je spomnil v slovenskih ča
sopisih? Kje je bil pisatelj Bevk 
tiste dni, tisti Bevk, ki mu je bil 
nekoč tako odkrit prijatelj?

Dokler bodo doma umetnost 
sodili po karakteristiki, ki jo iz
dajajo politični odbori, dotlej bo 
slovenska izvirna umetnost tako 
jalova, kakor je bila vsa leta po 
1945. Dokler bodo v Akademijo 
sprejemali take ljudi, kakor je 
Kranjec, odrivali pa resnične 
umetnike, dotlej naj Akademija 
spremeni svoj naslov in naj bo 
politično kulturno dajalka na
grad tem, ki sp s politično plažo 
pomagali komunizmu na noge. 
Akademija to ni več. Koblar v 
ječo, Kranjec na prestol. Morda 
mu je -naredil prostor. Vse da
našnje politične visočine. so že 
člani Akademije znanosti in 
umetnosti. Bolj tega kulturne
ga slovenskega svetišča pač še 
nihče ni umazial kakor ga je re
žim po letu 1945.

žalostno je to dejstvo. Tisto, v 
kar bi moral s spoštovanjem 
gledati vsak slovenski človek, 
tisto je danes menjalnica. To ni 
več tempelj znanosti i-n umetno
sti, to je samo še politično tori- 

Kričaški politični govori so 
si sprejet v ta tem-

Zahvala
Cleveland, O. — Članice Ol

tarnega društva Marije Vnebo- 
vzete se naj lepše zahvaljujejo 
vsem trgovcem iz našega okra
ja za prelepe dobitke, ki so jih 
-darovali za naš družabni večer.
Udeležba je bila lepa. Hvala 
vsem, ki so se v tako lepem šte
vilu odzvali našemu vabilu. Mar
sikdo je bil srečen in zadovoljen, 
ko je zadel lep dobitek.

Dragim rojakom in rojakinjam šče. 
pa toplo priporočam, da kupuje- dovolj, da 
jo pri naših demačih trgovcih, jpelj.
kjer bodo najboljše postreženi, j Naj sedi Miško v Akademiji.

Istočasno se želimo zahvaliti Njegovo delo samo mu odvzema 
Mr. John Petriču, Miss Mary naslov. Nič zato, če Alojzij 
Gornik in Mr. M. Rakarju ki so^ Gradnik nima naslova, ki mu 
nam pri prireditvi zelo pomagali, pripada. Njegovo del:; mu ga da- 

Vas, drage sestre, pa prosim, je. Sramoten madež pa nesijo-
vsi tisti, ki so dali glas Za Kranj
ca. S tem so jasno pokazali, da 
je umetnost doma drugotna in 
da je politična linija tista, ki 
opredeljuje tudi umetnost. Sra
moten madež je to, ki bo ostal. 
Ne Vidmar ne Ziherl ga z vsem 
pranjem ne bosta oprala.

Karel Mauser

i pridete v nedeljo k skupne
mu sv. obhajilu pri osmi sveti 
maši. Popoldne ob dveh je mo
litvena ura, nato bo seja, na ka
teri boste slišale o uspehu naše 
prireditve.

Pozdravljene in na veselo svi
denje!

Mary Ižanec, tajnica.



AMERIŠKA DOMOVINA OCTOBER 29, 1953 S

Dr. Josip Gruden:

Zgodovina slovenskega naroda
13. Boji v Hrvatski krajini.

Bitki pri Budačkih in pri Sisku
Okoli 200 jih je padlo v boju, 
drugi so bili večinoma zasuž
njeni. Kar pa jih je bilo raz
kropljenih, so se po odhodu Tur
kov vrnili na bojišče, pokopa
li mrliče, Herbartovo truplo pa 
odnesli v Bodbrežje.

Zmagoslavni Turki so nato op
lenili vse pokrajine tja do de
žele Kranjske, navalili na Metli
ko, potem pa se preko Kamenske- 
ga in Steničnjaka vrnili v Bosno. 
Herbartovo glavo, zavito v 
platno, je ukazal Ferhad paša 
povsod mesiti pred seboj.

Bitka pri Budačkih se je iz- 
vojevala 22. septembra 1575, — 
prav tisti dan, ko so nadvojvodo 
Rudolfa v Pragi kronali za češ
kega kralja. Nekateri prijate
lji Herbarta Turjaškega so ho
teli krivdo na njegovi nesreči 
zvaliti na Uskoke, češ da so ho
teli po njegovi smrti prebežati 
k Turkom. Toda uskoški po
veljnik Jošt Josip Turn je vstal 
v obrambo svojih ljudi in je v 
dveh pismih dokazal, da je v 
boju pri Budačkih poginilo in 
bilo ujetih preko 100 Uskokov. 
Poraz pa je zakrivil Turjaški 
sam, ker je z malo četo drzno in 
nepremišljeno napadel Turke.

Dne 9. decembra je prazno
val Ferhad-paša svoj zmago
slavni vhod v Carigrad. Štefan 
Gerlah, predilkant cesarskega 
poslanika Davida Ungnada, opi
suje prizor s sledečimi beseda
mi:

“Dne 9. decembra je bil tu ža
losten in sramoten izprevod. 
Najprej so jezdili nekateri po
nosni Turki z meje v svojih 
kapah z dolgimi konci. Za nji
mi sta nesla dva Turka dve za
stavi, na to dva druga na dol
gih drogovih glavi Herbarta 
Turjaškega in Friderika Višnje- 
gorskega. Glava deželnega 
glavarja je bila širokega, pri
jaznega obraza, z rdečkasto in 
sivkasto brado in posivelimi la 
srni. Zdelo se nam je, kakor 
da bi imela rano pod licem.

Glava Friderika Višnjegorske- 
ga je bila brez brade in podol 
gastega obraza. Tisti, ’ki so ji
ma odsekali glavi, so ju tudi no
sili. Deli Peruana, ki je obgla
vil Turjaškega, je postal zaim 
(nižji poveljnik) in se mu je 
plača zboljšala z 250 tolarji. Po
stal bode gotovo še alori ali 
sansabeg. Deli Regiex, ki je 
nosil glavo Višnjegorskega, je 
tudi postal zaim in ima na leto 
2000 asperov. Za temi so nosili 
šitri zastave. Potem je šel u- 
jeti atotnik z ogrskim klobu
čkom in hrvatskimi škornji, po 
imenu Lovrnlec Petričefvič, 
oskrbnik gospoda Jošta Turna 
na Žumberku; za njim dva uje
ta trobentača in en piskač, na
to dvajset ujetnikov z železni
mi verigami okoli vratu, sami

SPET IZVOLITE

JUDGE
MARY B. GROSSMAN

mladi in močni ljudje. In skoraj 
zadnji je šel mladi Burgstaller 
s širokimi rokavi in usnjenimi 
hlačami, z zelenim in modrim 
peresom za klobukom. Nessi- 
mi Tihaja, dvornik Ferhad-paše 
iz Bosne, je pripeljal hrvatske 
in kranjske ujetnike in je za
to postal čauš na dvoru.”

Med tem se je v Ljubljani 
vršila žalna slovesnost Herbar- 
tovega pogreba. Ne le iz me
sta, ampak iz vse dežele se je 
zbrala 25. septembra odlična go
spoda pri Karlovških vratih, da 
sprejme mrtvo truplo deželne
ga glavarja. Izpostavili so je v 
luteranski cerkvici sv. Elizabe
te toliko časa, da je došla iz Ca
rigrada še glava. Še le potem 
so Herbarta pokopali. Luteran
ski superintendent Krištof Špin
dler mu je govoril za slovo, na
števal vrline pokojnikove in ga 
iprimenjal junaškim Makebej- 
cem. Jurij Kisi s Fužin pa ga 
je proslavil s posebnim spisom.

Nad Herbantovim grobom je 
bil pozneje postavljen lep mar
mornat spomenik z njegovo po
dobo in napisom, ki je proslav
ljal zasluge umrlega, vendar 
dandanes ni več ohranjen. — 
Herbartovi sorodniki so se mno
go trudili, da dobe od Turkov 
tudi namašeno kožo z glave ju
nakove in da osvobode ujetega 
mu sina Volka Engelberta. Šele 
po dolgotrajnih pogajanjih se je 
oboje posrečilo, potem ko so iz
ročili sultanu za odkupnino mno
go ujetnih Turkov, Ferhad?paši 
pa, še posebej 20,000 tolarjev. 
Nadelani glavi Herbarta in Viš 
njegdrskega še danes hranijo na 
Turjaku v skrinjici iz cipresne- 
ga lesa in ju kažejo obiskoval
cem gradu. Ferhad-paša pa je 
z odkupnino zgradil v Banjalu
ki krasno džamijo ki se po njem
imenuje Ferhadija.

* * *

Volitve so pred nami
Cleveland, O. — V torek sot 

volitve. Ni več veliko časa za| 
premišljevanje. Vsak volivec si 
je že na jasnem, za koga bo od
dal svoj glas. Gotovo, da hamo' 
volili one, ki se nam zde naj
boljši. Jaz sem se odločil, da 
pojdem na volišče in da bom gla
soval za zastopnika 32. varde v 
mestni svet za dobrega in zve
stega kandidata Johna Fakulta. 
To priporočam tudi drugim; 
vsem onim, ki žele imeti v mest- 
nem svetu dobrega zastopnika.

John Fakult je v zadnjih dveh 
letih, odkar je bil v mestnem 
svetu, za našo vardo veliko ko
ristnega dosegel. V teh dveh le
tih je bilo storjenega dosti več 
kot kdajkoli poprej. Ko so- p«> 
leti popravljali E. 193. St. in so 
hoteli izpustiti odsek med Kee- 
wanee in Shawnee, sem bil slu
čajno navzoč. Delavec je rekel, 
da imajo tak nalog. Pokličal sem 
Johna, ki je bil v četrt ure na- 
mestu. Poskrbel je, da so še ta 
dan popravili tudi opuščeni od
sek.

Posebno nerodno je za one, ki 
stanujejo na 185. cesti. Kadar 
hočejo v mesto, morajo trikrat 
presesti. Mar se ne bi dalo ure
diti, da bi vpzil en sam bus sko
zi, kot je bilo včasih, ko si se 
vsedel na “rdečo karo,” pa te je 
potegnila prav do srede mesta. 
Povsod napredujemo, le v tem 
oziru je vsak dan slabše. Naj bi 
si zastopniki posameznih vard v 
mestnem svetu vzeli to stvar k 
srcu in pomagali ljudem, ki mo
rajo čakati v dežju in snegu na 
buse in presedati po dvakrat ali 
trikrat, ko ne bi bilo treba niti 
enkrat. To da je težko urediti, 
bo kdo ugovarjal. Težko ali ne 
težko, nekaj je treba napraviti.

Še enkrat se obračam na vse 
someščane 32. varde, naj oddajo 
svoj glas za John Fakulta.

Frank Rupert.

V naslednjih letih se je v Hr
vatski krajini takoj poznalo, da 
je več ne čuva Heribartova mo
čna roka. Ferhad-paša je hotel 
obmejne trdnjave drugo za 
drugo spraviti v svojo oblast. 
Zato so se okoli teh gradov ra
zvili brezštevilni mali boji, ki 
so se večinoma končali s porazi 
kristjanov. — Vrhovni general 
v Krajini je postal Ivan Turja
ški, ki pa ni imel sreče in tudi 
ne dovolj sredstev, da bi odbi
jal mnogoštevilne sovražne na
pade.

L. 1576 je pridrlo okoli 3000 
Turkov čez Kolpo na Kranjsko, 
kjer so strašno divjali in poži 
gali. V kratkem času so zasu
žnjili in naplenili po kranjski 
m hrvatski strani čež 4000 ljudi 
in 7000 glav živine. Hrvatsko 
ljudstvo se je zaradi nepresta
nih napadov v vedno večjem 
številu izseljevalo na zapadno 
Ogrsko, Avstrijsko in Morav 
sko, ker je zdvojilo, da bi se 
mogla domovina ubraniti sovra
žnika. Celo plemstvo je resno 
mislilo na to, da prostovoljno 
prizna turško" oblast.

Naslednje leto si je Ferhad- 
paša osvojil celo vrsto obmej
nih trdnjav, tako Podzvizd, Kla- 
duše, Sturlič, Bojna, Sračice, 
Zrinj, Gvozdnasko, Bužim. Ka
ko žalostno je životarila vojska 
v teh krajih, je spoznati iz po
ročila vrhovnega poveljnika I- 
vana Turjaškega, ki ga je poslal 
kranjskim stanovom v začetku 
oktobra. V njem toži, da je u- 

, prav sramota, kako se omenjeni 
gradovi prepuščajo Turkom. On 
sam ima 600 konjikov, pa le na 
papirju ker v resnici jih služi 
komaj polovica, pa še ti niso po
korni. Turkov je do 6000 mož.

Ker je bila vsled turških 
zmag nevarnost za slovenske 
dežele vedno večja, je sklical 
nadvojvoda Karol notranjo-av- 
strijske stanove na deželni zbor 

I v Bruck ob Muri 1. 1578.

Najmočnejši
Lorain, O. — Odkar se je iz

vedelo, da ima tudi Sovjetija 
atomsko in vodikovo bombo, se 
ljudstvo s tesnim srcem sprašu
je, kaj nam bo prinesla bodoč
nost. Vse glave so polne ugi
banj. Vendar so to le ugibanja 
le eden vidi bodočnost in le ta 
jo ima v svojih rokah — Bog 
sam.

Sicer je svet že skoro ves čas 
po drugi svetovni vojni v neki 
mrzlični razburjenosti. Vse več
je države se zavedajo svoje mo
či, a se čutij ol še vedno šibke. Vsi 
bi bili radi še bolj močni, naj
močnejši. Kamorkoli se obrne
mo, povsod vidimo in slišimo o 
velikopoteznih delih v oboroži
tvi. Tekma v oboroževanju je 
neprestana. Finančniki še ved- 
ncs določajo ogromne vsote za 
orožje, za vojsko, za moč na kop
nem, na morju, v zraku. Vsaka 
država hoče biti močna, vsaj 
močnejša od tekmecev. Ena dru

go prepričuje o novih izumih 
atomskih in vodikovih bomb, da 
je najmočnejša in da se nikogar 
ne boji. Sedaj so prišli ti tekme
ci do viška svoje znanosti, obo
rožili so se z najgroznejšim uni
čujočim orožjem. Kot čitamo v 
časopisju so prišli do' tega smr
tonosnega orožja tudi v Sov jeti
ji. če imajo ljudje, ki se ne zme
nijo in ne poznajo pravice in po
stave, v posesti to grozno orožje, 
bodo hujši kot vsaka zverina, za
kaj oboroženi niso samo s tem 
uničujočim orožjem, temveč tu
di z razumom in načrtnostjo. 
Zaupajmo se Bogu in prepusti
mo mu vse, kar je hotel prikriti 
našim očem. Ob svojem času in 
ob pravi uri bo že prišlo, kar 
nam je dobri in pravični Bog 
namenil.

Kdaj pa hoda prišli ti močni 
in najmočnejši v medsebojni 
spopad? Vsi se s strahom spra
šujemo, kdo bo močnejši, ker bo 
to silne važnosti. So tudi neka 
tere države, ki se za to premalo 
zanimajo in menijo, da je za nje 
najboljše, da so čim dalj od naj
močnejšega.

Tako močni narodi in državni
ki! Kaj pa med ljudmi? Skoraj 
isto tako, le v manjši meri. 
Mnogi imajo le eno skrb: denar, 
vpliv, oblast, čast, da bi bili moč
nejši od drugih. Pri tem ne gle
dajo na način, kako je mogoče 
priti do vsega tega. Tem je gla
vno in prvo to, da usmerijo; vse 
svoje prizadevanje v to, da bo
do čim močnejši.

Močni in vplivni so po sodbi 
zmešanega sveta kajpada le ti
sti, ki nimajo nobene obzirnosti 
in se povsod brezobzirno priri- 
nejoL

Močnim in moči nasproti pa 
je krotkost in krotki ljudje. Svet 
sodi, da je ta čednost le za maj
hne, za slabotne, za manjvred
ne za bojazljivce, ki ne zmorejo, 
drugega, kot da se puste od moč
nejših zapostavljati. Krotkost in 
potrpežljivost v očeh sveta člo
veka ponižujeta, ga napravljata 
manjvrednega in sočutje vzbu
jajočega. Krotak biti, pravijo, 
je tisto, kot ne imeti poguma, 
biti brez močne volje in brez 
hrbtenice, ki bi držala duševnost 
kvišku.

Nič čudnega ni, če ves svet da
nes hrepeni po moči, za krotkost 
pa se nihče ne zmeni. Tistemu, 
ki govori in navdušuje za moč, 
vse sledi; tistemu pa, ki povišu
je in hvali krotkost se pa pomi
lovalno posmehujejo-.

Kristus je pokazal svojo moč 
v krotkosti in če premišljujemo 
njegovo sveto življenje s tega 
stališča nam posebno vzbuja po- 
zclrnost njegova moč v krotko
sti, katero je znal tako mojstr
sko združevati. To dostikrat ni 
lahko. Kadar so naši živci že vsi 
razdraženi, tedaj prav dobro ču
timo, kako v nas vre, tisti srd, 
da bi se znesli nad nekom, da bi 
ga zdrobili v nič. Ali pa, da bi 
mu privoščili, če bi se greha ne 
bali, da bi tudi on čimprej pri
šel v tak položaj.

Iz tega sledi, da naša moč, po 
Kristusovem zgledu, ni samo v 
pogumu in junaštvu, s katerim 
se moramo braniti v teh težkih 
časih, ko gre za življenje in smrt 
med svobodnim svetom in tira
nijo svetovnega komunizma, am
pak tudi v načinu, kako mora
mo to storiti. Marsikdaj bo pri 
človeku, ki drugače misli naše 
mirno zadržanje več zaleglo, kot 
naša beseda. Prav je, da gleda
mo s spoštovanjem na tiste, ki 
so po Kristusovem zgledu moč

ni v krotkosti, Obenem pa si pri
zadevajmo postati krotki, kajti 
samo ti so resnično najmočnejši.

Oglašajte v “Amer. Domovini”

KRALJ BRZINE — Lt. Comdr. James B. Verdin iz Miles 
City, Mont. drži v rokah model mornariškega letala F4D 
Skyray, s katerim je nedavno postavil nov svetovni rekord 
v brzini. Povprečno je letel z brzino 753A milje na uro.

Posebnosti za ta teden!
Sveže očiščene kokoši 

40c ft., sveže vampe I8c 
ft., govedina za juho 36c 
ft., round steak in sirloin 
steak 80c ft., lepa zaloga 
doma soljenega in preka
jenega mesa, izvrstne do
mače suhe klobase, in ve
lika zaloga nove ajdove 
moke. — Vsak pondeljek 
sveže jetrne in krvave 
klobase. — Se priporoča 

Ogrinc’s Market
6414 St. Clair Ave*

Državljani in voliici 
Clevelanda

izvolite

Anthony J.

Celebrezze
za župana 
Clevelanda

na volilni dan v torek 3. novembra 1953

Priporočen in indorsiran od:
Gov. Frank J. Lausche, Mayor Thomas A. Burke, The 
Cleveland Press, The Cleveland Plain Dealer, The 
A. F. of L. and C.I.O. Labor Organizations, The Cos
mopolitan Democratic League and its 17 associated 
Nationality Leagues.

Volite za

—Najboljše izglede za že
nitev v Ameriki imajo dekleta 
v podeželju in sicer tem več, 
čimdalje proti zahodu gredo.

X ANTHONY J. CELEBREZZE
MAYOR OF CLEVELAND

V

_Njegov izreden rekord v javnem uradu zasluži vašo- pomoč!—

THE DEMOCRATIC COSMOPOLITAN LEAGUE 
Fred Chyall, Pres., Joseph Ventura, Sec’y., 

John E. Poremba, Treas.
Publicity Committee: Frank J. Svoboda, 

State Senator; Julius J. Budzik, Ass’t 
County Prosecutor

Hitra in sigurna agencija
BLED CO. POŠILJA:

100 lbs. Gold Medal ali Extra Gold Sun moke—$11.00
PAKET IA . . . . $7.50 

10 lbs. sladkor 
6 lbs. riža 
4 lbs. kave

PAKET IIIA . . $12.75 
20 lbs. sladkor 
10 lbs. masti 
10 lbs. mila

PAKET IIA ... $9.00 
22 lbs. sladkor 
10 lbs. riža 
8 lbs. testenin

V ceni je vračunana poštnina in zavarovanje.
Pišite za cenike s 24 standardnimi paketi.
PAKETI: Odpremljamo pakete, ki jih prinesete k nam, če želite, jih 

pridemo iskat k Vam na dom.
DENAR: Menjava po najboljšem tečaju. Predno ga odpošljete Vašim 

dragim, vprašajte nas za tečaj.
Točna postrežba! . . . Nizke cene!

Čeke, denar ter Money Order naslovite na

BLED CD.
Phone: EX 1-8787 Phone: EX 1-8787

6731 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio

Ameriiko-slovenski 
radio Chicago
oddaja vsako soboto ob

>3:30 - 4:00—Slovenske narodne in umetne r 
pesmi

4:00 - 4:30—Ameriško-slovenske polke in t: 
valčke

s postaj

WHFC—1450 KG in j - ' 
WEHS--FM-97.9 MO '

POSLUŠAJ program veselih polk in valčkov, kakor tudi 
lepših narodnih in umetnih pesmi Slovenije—

PRIDRUŽI se odlični domači družbi Klubu Prijateljev 
venske Pesmi—

OGLAŠUJ preko slovenskega programa—
RAZVESELI svoje drage ob raznih družinskih prilikah in 

letnicah s sporočili in voščili preko radia.—
SPOROČI svoje želje in naročila na naslov:

Ženske dobijo delo
Dekle za urad

Slovensko dekle dobi delo v 
uradu. Če razume knjigovod
stvo ali je pripravljena se iz
učiti; poln ali delni čas. Kličite 
John Lokar, REdwood 1-5515 
ali se oglasite osebno na 
L & M Tobacco & Candy Co.

784 E. 185th St.
(29 okt. 5. nov.)

naj-

Slo-

ob-

DR. LUDVIK LESKOVAR

820 North Wabash Avenue
Chicago 11, Illinois

Tel.: Michigan 2-2448

MALI OGLASI
NOVA HIŠA NA PRODAJ

na Huntmere Ave., v fari sv. 
Jeronima. Nov bungalow s 4 in 
pol sobami, kopalnica obita z 
ilovnatimi ploščicami, pregra
jena klet, plinska kurjava, pro
stor za razširitev na 2. nad
stropju. Cena $16,300.

•

ENODRUŽINSKA HIŠA 
NA PRODAJ

na Lucknow Ave., blizu E. 156. 
ceste; 6 sob, kopalnica na 1. 
nadstropju, umivalnica na 2. 
nadstropju, beneški zastori, 
dvojna garaža. Cena $10,900. 

Za podrobnosti se obrnite na

Kovač Realty
960 East 185 Street 

KE 1-5030
(215)

Hiša naprodaj
Naprodaj je 6 sobna hiša, na 

sredi sto čevljev širokega, lepe- 
tTa vrta v Gcllinwoodski nasel
bini poleg Grovewood Ave. 
Transportacija, gorkota na plin 
in vse udobnosti. Kogar veseli 
naj vpraša zvečer po 5. uri ali 
v soboto in nedeljo celi dan na 
1164 E. 167 St. " (215)

Stanovanje
Iščem sostanovalko, da bi 

delila svojo dvosobno opremlje
no stanovanje. Nič kuhanja. 
Zajtrk ako želite. Poceni. Kli
čite HE 1-3692. (215)

Pozor, gospodinje v 
Newburghu!

Da imamo vsaki teden okusne 
riževe in krvave klobase v pro
daji, to že veste.

Začeli smo pa tudi delati in 
doma sušiti okusne želodce in 
mesene klobase. Vedno sveže 
vse vrste mesa po najnižjih ce
nah. Vedno v zalogi vse vrsta 
grocerija. Kdor enkrat pride 
kupiti k nam, še rad pride. Po
skusite še vi.

Jerich Grocery Store
3583 East 81 St.

MI 1-5471
ALBIN RESNIK 

BARNEY NAVICKI

V najem
V najem se odda .stanovanje 

5 sob zgoraj. Vprašajte na 1037 
Addison Rd. v soboto. —(215)

MAX’S AUTO BODY 
SHOP

MAX ŽELODEC, lastnik 
1108 E 61 St 

Tel.: UTah 1-3040
Se priporoča za popravila in
barvanje vašega avtomobi

la Delo točno In dobro

VAS MUČI REVMATIZEM?
Mi imamo nekaj posebnega 

proti revmatizmu. Vprašajte 
nas.

MANDEL DRUG
SLOVENSKA LEKARNA 

15702 Waterloo Rd.
KE 1-0034

Naročila sprejemamo in izvršuje
mo po pošti tudi za Cleveland.

Re-Nu Auto Body Co.
Popravimo vaš avto in prebarvamo, 

da bo kot nov.
Popravljamo body In fendarja. 

Welding.
JOHN J. POZNIK in SIN 

GLenville 1-3830 
982 East 152nd Street
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LOKALNE VESTI
Zgornji Michigan nam govori

Milwaukee, Mich. — Zgornji šel, potem ko so odselili Indi-
(Upper) Michigan bi bolj spa
dal v državo Wisconsin ’kot pa v

jance iz Michigana, v Zgornji 
Michigan na obalo Gornjega je-

Michigan. Skoro smešno zgleda, (izera. Pot ga je vodila mfimo
Sault Sainte Marie, to je tam, 
'kjer se preliva Gornje jezero v 
Huronskega. Šel je dalje proti 
■zahodu in se ustavil v La Pointe, 
ki leži na Magdalenskem otoku 
(Madeline), to je že blizu me
sta Superior. To je eden izmed 
mnogih otokov, znanih pod ime
nom Apostolski otoki, ker jih 
je kot apostolov dvanajst.

Po dveh letih trdega dela in 
oranja ledine je šel v domovino 
po pomoč. Po vrnitvi je ostal 
ondi do leta 1843. Iz te posto
janke je delal dolga, nevarna im 
drzna potovanja. Po suhem je 
hodil tja do Cloquet v Minneso
ti, po vodi pa je prišel do Grand 
Portage ob ameriško-kanadski 
meji na jezeru Superior. Nato se 
je premaknil proti vzhodu, na 
vzhodno stran polotoka Kewee- 
nam v L’Anse. Poleg Indijancev 
je sknbel tam tudi za rudarje v 
Cooper Harbor in vojake v Fort 
Wilkins na imenovanem poloto
ku. Pridigal je indijansko, an
gleško, francosko in nemško. V 
L’Anse je Baraga sestavil zna
meniti slovar in slovnico očip- 
v/ejskega jezika, s čimer se je 
uvrstil med pionirje indijanske
ga jezikoslovja. Blizu L’Anse 
je danes mestece z imenom Ba
raga. Eden izmed okrajev tega 
področja se imenuje Baraga 
County. V L’Ansu je Baraga o- 
stal z raznimi' presledki do leta 
1853. Tega leta je bil ustanov
ljen za Zgornji Michigan apo
stolski vfkarijat, to je škofija za 
misijonsko ozemlje. Za prvega 
vikarja je bil imenovan Bara
ga in obenem posvečen v škofa. 
Sedež je imel v Sault Ste. Ma
rie — Slap Sv. Marije, ob Soo 
Canalu. Nato je šel drugič

če človek pogleda na zemljevid, 
pa vidi, da ima država Michi
gan onstran jezera na severo- 
zapadu še eno veliko “fliko,” ki 
se drži samo Wisconsina, a prav 
nič Michigana. A nas ne zani
ma danes, zakaj je to tako. V 
zgodovinskih bukvah lahko iz
vemo, kako je do tega prišlo. 
Ker tvori torej Zgornji Michi
gan z Wisconsinom eno celoto 
in ljudje tukaj to čutijo, zato 
finevni časopisi v Milwaukee — 
zmeraj poročajo, kaj se tam go
ri ob Zgornjem jezeru (Lake 
Superior) važnega zgodi. Tako 
so pred tremi tedni poročali, da 
so v mestu Marquette praznova
li stoletnico ondotne škofije.

“Že spet je škof in škofija na 
vrsti,” bo verjetno kdo zagodr
njal, ko bo bral tole. “Koliko je 
škofij na svetu! Kam bi pa pri
šli, če bi nas morale zanimati 
vse njihove obletnice! Mar ni 
nič bolj zanimivega v Milwau
kee in Wisconsinu?” Pa kljub 
temu naj si bralec vzame malo 
potrpljenja ob tehle vrsticah, 
saj so s to obletnico praznovali 
delo slovenskega človeka. Vsak 
naš človek tukaj verjetno ve, da 
je to škofijo ustanovil Friderik 
Baraga.

Zato bodi zapisano danes, da 
si ošvežimo-malo spomin, nekaj 
kratkih podatkov iz njegovega 
življenja in dela. V Ljubljani 
je končal srednje šole, potem pa 
na Dunaju pravne študije. Ni 
pa poklic jurista nikoli začel, 
ampak je stopil v ljubljansko 
bogoslovje. Po nekaj letih ka
planske službe v Sloveniji se je 
odločil za indijanske misijone. V 
Ameriko je prišel v začetku ja
nuarja 1. 1831. star 33 let in pol. 
Vozil se je po morju cel mesec, 
seveda z ladjo na jadra. Iz New 
Yorka je šel k škofu v Cincin
nati, ki je v jugozapadnem de
lu Ohio. Takoj na spomlad se 
je podal na pot v družbi svoje
ga novega škofa. Šla sta skozi 
Dayton, mimo Toledo proti se
veru v Detroit. Od tam sta se 
peljala z ladjo' po Huronskem 
jezeru do ožine Mackinac, kjer 
se stikata jezeri Huron in Michi
gan. Nato sta zavila ob Michi
ganski obali proti jugu. Ustavi
la sta se v Arbre Croche (Krivo 
drevo), ki je stalo blizu današ
njega Harbor Springs. Baraga 
je dobil tam že precej urejen 
misijon. Obiskoval je tudi bliž
nji Bobrov otok (Beaver). Ondi 
je bil dve leti in pol. Drugo nje
govo mesto so bili Grand Rap
ids, ki ležijo ob Grand River 
malo jugovzhodno od Muske- 
go, nasproti Milwaukee onstran 
jezera. Na tem mestu je moral 
Baraga orati ledino. Ko so pred 
tremi leti (1950) tam izdali knji
go o zgodovini Cerkve ob Veli
ki reki, so jo posvetili spominu 
Barage. V njej je rečeno med 
drugim, da je Baraga ena od 
najbolj značilnih osebnosti, ki 
so sodelovale pri širjenju kato 
liške vere v Ameriki: Zgodbe o 
njegovih potovanjih skozi divji
no, o njegovih obiskih daljnih 
misijonov, o njegovih delih za 
Indijance in bele ljudi, presega
jo tudi naj bujnejšo domišljijo.

Leta 1335. so ga za nekaj me
secev prestavili na vzhodno 
stran Michigana v St. Clair, ki 
leži severno od jezera St. Clair, 
ob ameriško-kanadski meji.

Še istega leta je Baraga od-

nico. Biti je moral Baraga res 
človek izrednih duševnih in te
lesnih moči. Ni čuda, da je da
nes po sto letih mož, ki vzbuja 
toliko zanimanja in občudova
nja.

Če nas bo kdaj zanesla pot v 
Gornji Michigan, ne pozabimo, 
da je ondod hodil in deloval Ba
raga in drugi veliki misijonar 
Pirc, dalje škofje Mrak, Vrtin 
in Stariha misijonarji Čebulj, 
Škola, Lavtižar. Severni Wis
consin, Gornji in Doljni Michi
gan in Vzhodna Minnesota ob 
Gornjem jezeru je bilo misijon
sko področje teh mož. Bili so 
verski, a obenem tudi kulturni 
pionirji tega prostranega ozem
lja. Vsi ti Slovenci so delali v 
čast Bogu in so v ponos Ameri
ki in vsem Slovencem.

Prav in lepo bi bilo, da bi 
slovenski ljudje tu v Ameriki 
kdaj povedali svojim otrokom 
nekaj o teh naših velikih možeh. 
Prav bi tudi bilo, da bi mladin
ske in tudi druge organizacije v 
obeh slovenskih farah, pri Sv. 
Janezu in pri Mariji Pomočnici 
Kristjanov v West Allisu, po
svetile kdaj kak sestanek tem 
možem, ki so vse žrtvovali za 
katoliško Cerkev in Ameriko.

Za konec bodi omenjeno, da 
je že 1. 1900 izšla ravno tu v 
Milwaukee 480 strani obsegajo
ča knjiga: Life and Labors of 
Rt. Rev. Frederic Baraga. Se
daj pa se pripravlja v Chicagu 
nova ogromna knjiga, ki bo ob
segala ves materijal Baragove
ga življenja in dela. To pomem
bno delo pripravlja že več let 
Mr. Gregorich. Ta je letos po
toval zaradi tega dela v Slove
nijo. Poleg tega pa ima stik z 
Rimom, Dunajem,- Muenchenom 
in Lyonom. Daj Bog, da bi -bilo 
delo kmalu uspešno končano. 
Služilo bo kot podlaga za pro
ces Baragove proglasitve blaže
nim.

Ena za smeh Na osnovi svojega dosedanje-
Mali JadT id**bil*kar**nič pri- ša dela zasluži sodnik Steams’ 

den dečko v šoli. Nekega dne, da 3' novembra glasujete zanj.
ko je prišel spet brez domače 
naloge, se je učitelj razjezil nad 
njim in mu rekel: “Ti si pravi 
lenuh! Ko je bil George Wash
ington star toliko kot si,ti, je 
bil najbolj priden učenec v šo
li.” Pa se je fantič odre?al na
zaj: “In ko je bil star toliko kot 
Vi, je bil predsednik Združenih 
držav.” Kaj je učitelj odgovoril 
na to, pa zgodlba ne pove.

Sodnik Stearns kandidira

Braves končali za letos
Milwauški Braves so končali 

svoje baseball tekme za letos, 
domovino. Po povratku je ta-: Več stotisoč znaša število ljudi, 
koj obiskal vso dolgo obalo Gor- ‘ ki so jih gledali in se zabavali 
njega jezera tja do Minnesote.' ob njih. Stadion se je torej ob- 
L. 1866 je prestavil svojo škofi-j nesel. Zgradila ga je Milwau- 
jo v bolj pripravno središče, v j kee County in. ga dala v dvelet- 
mesto Marquette. Baraga je ni brezplačni najem klubu Bra-
ondi umrl 19. januarja 1868. star 
70 let in pol. Ameriki je žrtvo
val 37 let.

Če z zemljevidom v roki 
spremlja Baragova pota, se člo
vek začudi. Moral je od Gor
njega jezera iti večkrat v De
troit, bil nekajkrat v Cincinnati, 
bil v Washingtonu in Baltimo
ru, šel petkrat čez Atlantik bil 
stalno na misijonskih potova
njih. Kako je zmogel toliko pi
sanja na vse strani, pisanje na
božnih knjig in zbiranje gradi
va za očipwejski slovar in slov-

ves. Na ta način so jih lažje 
pregovorili, da so prišli iz Bos
tona sem. Seveda so pri tem 
isoddlovali trgoviud krogi. Po
kazalo se je, da so računali pra
vilno. Ljudem so Braves nudi
li veliko »športne zabave, trgov
cem, gostilnam in prevoznim 
družbam so povečali dohodke, 
mestu Milwaukee-ju pa so pri-

let. Rodil se je na Madžarskem 
in prišel v Ameriko kot mlade
nič. V Clevelandu se je naselil 
1. 1927. Obiskoval je Case Insti
tute of Technology, Cleveland 
College in je končal Cleveland

pomogli, da se ves ameriški 
športni svet veliko bolj zanima 
zanj, kot se je poprej. — Sedaj |Law School 
na jesen se bodo vršile na sta-j Poročen je z Loretto Soltesz, s 
dionu football tekme. 'katero ima dva sinova.

Glasujte za George 
Greena

George Green, ravnatelj dr
žavljanskega urada, je kandidat 
za mestnega sodnika. On je eden, 
izmed naših odličnih meščanov, 
resničen prijatelj priseljencev, ki 
jev četrt stoletja posredoval dr
žavljanstvo blizu 75,000 izmed 
njih.

Kandidat je sposoben odvetnik 
in prava avtoriteta na področju 
zakonodaje o emigraciji in natu
ralizaciji.

Božični izlet v Evropo

“Eden izmed vidnejših sodni
ških kandidatov 3. novembra je 
Joseph Stearns. Čeprav je v služ
bi šele od letošnjega marca, je 
edini kandidat, ki ga podpira 
Cleveland Bar Association.. Vse 
izgloda, da bo lahko obdržal po- 
Iržaj, na katerega ga je imeno
val governor Frank J. Lausche 
po smrti Lewis Druckerja” je iz
javil eden izmed članov njego
vega odbora.

Sodnik Stearns uživa tudi pod
poro Cuyahoga County Bar Ass.,
Cleveland Federation of Labor,
Clveeland Industrial Union 
Council in več drugih javnih in 
bratskih organizacij.

V enajstih letih svojega služ
bovanja v uradu policijskega 
prosekutorja si je pridobil veli
ko prijateljev in glas sposobne
ga, nepristranskega in lodločne- 
ga vodnika.

Od 1. 1934 se je udejstvoval kot 
odvetnik in prišel 1. 1942 kot pr
vi namestnik v urad pol. prose
kutorja. Tja ga je imenoval te
danji župan F. Lausche. Štiri 
leta kasneje ga je movi župan T.
Burke povzdignil za načelnika 
urada. Na tem mestu je bil nad 
šest let. Letos ga je governor F.
Lausche imenoval za sodnika.

V politiki in javnem delu se 
udejstvuje kandidat že nad 20 telja ali sorodnika kjerkoli v Ev-

Louis Pasquale
Z ozirom na lep uspeh lani je 

Cunard Line ’sklenila nuditi 
Amerikancem tudi letos prilož
nost, da obiščejo za Božič Evro
po. Vodstvo tega izleta z vele- 
parnikom Queen Elisabeth ima 
Louis Pasquale. Ladja bo od
plula iz New Yorka 27. novem
bra. Na potovanju bo preskrb
ljeno za vsakovrstno zabavo in 
kratkočasje.

Queen Elisabeth je naj večji 
parnik na svetu. Pot preko oce
ana bo'torej prav prijetna in go
tovo ne naporna. Ladja bo že 2. 
decembra v Cherbourgu na!
Francoskem. Tako bodo imeli delom, da bi dobili igralcev za
oni Jugoslovani, ki bi hoteli za

ogledajo Pariz.

jih bo do Pariza

ropi in Cunard ha poskrbel vse 
ostala.

Seme koščičarjev je 
strupeno

zveza v Ameriki

Ustanovljena 3. junija 1938 v Barbertonu, Ohio 
Inkorporirana 13. marca 1930 v državi Ohio.

Glavni sedež: CLEVELAND, OHIO

NOVA MODERNA ORGANIZACIJA NA DRUŽABNEM, 
ŠPORTNEM IN KULTURNEM POLJU

Nobenih pristopnih stroškov. Ne potrebujete nobene zdravniške preiskave. 
Pristop od 16. do 55. leta.

Vsak Slovenec bi moral biti član te nove katoliške organizacije
GLAVNI ODBOR:

Častni predsednik: FRED UDOVICH, 183-—22nd St., Barberton, . 
Predsednik: MATT F. INTIHAR, 21491 Naumann Ave., Euclid, O.
Prvi podpredsednik: FRANK J. MAČEROL, 1172 Norwood Rd., Cleve

land 3, Ohio. . .
Drugi podpredsednik: IVAN GERMAN, 7502 Donald Ave., Cleveland, O. 
Tajnik: JOŽE GRDINA, 6113 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio.
Blagajnik: CHARLES BENEVOL, 19502 Muskoka Ave., Cleveland 19, U. 
Zapisnikar: DAMJAN TOMAŽIN, 15206 Ridpath Ave., Cleveland, O. 

NADZORNI ODBOR:
Predsednik in prvi nadzornik: FRANK M. PERKO, 1092 E. 174 St., , 

Cleveland 19, Ohio.
Drugi nadzornik: ANTHONY KRAMPEL, 1003 E. 66 PL, Cleveland, O. 
Tretji nadzornik: JAMES STOPAR, 520 E. 152 St., Cleveland, O. 

FINANČNI ODBOR:
Predsednik in prvi odbornik: VINCENT H. LAUTER, 1012 Wooster Rd., 

West Barberton, Ohio.
Drugi odbornik: JOHN LESKOVEC, 115 Smithsonian Ave., Girard, O. 
Tretji odbornik: ANTON TEKAVEC, 20303 Goller Ave., Euclid, O. 
Direktor atletike: JOSEPH E. LUKZ, RFD 1, Box 432, Niles, Ohio. 
Uradno glasilo: “Ameriška Domovina,” 6117 St. Clair Ave., Cleve

land 3, Ohio.
Za pojasnila se obrnite na glavnega tajnika Slovenske moške zveze, 

Jože Grdina, 6113 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio.

Glavni tajnik piše
že je precej časa minilo, od- je bilo prej. Tam naj člani pi-

kar se nisem oglasil, z malo iz
jemo vse, odkar sem se povrnil tajnika. Torej kakor komu všeč,
iz dolgega potovanja po Orientu, 
kjer sem obiskal države: Liba
non, Sirijo, Jordan, Izrael, Egipt, 
potem Grško in Turčijo in seve
da še nekatere druge države na 
Zapadu, predvsem Jugoslavijo. 
Saj sem mislil, da bom kaj na
pisal preje, pa ni mogoče. Ure
diti in spraviti v stari tir vse, 
kar sem v teku treh mesecev in. 
pol zamudil, ni taka lahka stvar 
ter ne gre kar čez noč.

Kakor sem že poročal, sem 
soglasno z odborom že lansko 
leto najel veliko dvorano SND 
na St. Clair Ave. za kako^ večjo 
prireditev, ki smo jo imeli v na
črtu. Mislili smo na nekaj kot 
je bila lani “Miklova Zala.” ča
sa za pripravo je bilo. dosti; le 
žal, da živimo v časih brezbriž
nosti in postajamo vedno večji 
materialisti. Ko smo pričeli z

veliko igro “Erazem Predjam-
Božič obiskati svojo domovino, ski,” jih nismo mogli dobiti in 
dovolj časa, da si še mimogrede tako srno morali ali dvorano od

povedati, ali pa vzeti kaj druge-
G. Pasquale bo v vsem za pot- g. Končno je odbor določil, da 

nike skrbel in se pobrigal za pre- naj bi bilo na programu, ako 
voz njihove prtljage. Spremljal igre ni mogoče spraviti skupaj,

kaj drugega. Za to priliko, sem
Onim, ki ne morejo iti obiskat dal filmske posnetke, katere sem 

svoje, redne domovine, pa nudi vzel v gori označenih državah. 
Cunard možnost, da povabijo Slike iz onih krajev so žela red- 
svoje sarodnike k sebi. V vsaki, ke; vsaj med našimi Slovenci se 
Cunardovi poslovalnici kupite še ni nikdo pobrigal, da bi šel 
lahko vozovnico za svojega prija- tja in jih vzel.

sejo in poročajo, pa pošiljajo na

naj pa napiše. Meni se zdi, da 
je .tako najboljše za vse, posebej 
pa za blagajno SMZ, kateno, mo
ramo držati kar mogoče v stabil
nosti, zavedajoč se odgovornosti 
pred članstvom.

Toliko za danes. Obenem vas 
pa povabim, da pridete v nede
ljo 8. nov. v SND. Pričetek je ob 
treh popoldne.

Joseph Grdina, tajnik SMZ.

Mary Grossman ponov
no kandidira

Kampanjski odbor, ki podpira 
kandidatura Mary Grossman za 
sodnika, prosi podpore za svoje
ga kandidata pri volitvah 3. no
vembra.

Sodnica Grossman naj ostane 
na clevelandskem mestnem sodi
šču. V svoji službi, kamor so jo 
veliki poslali petkrat, se je od
lično izkazala. Bila. je vedno ne-

LETEČE OČI — V letalu je nameščena močna radarska postaja, katere n&Pi ave rn0- 
rejo visoko v zraku nadzirati nebo in odkriti “sovražnika.” V zgornji “plavutk’ in trebu
hu so rezervne zaloge bencina, da more letalo ostati dalj časa v zraku.

Tako bodo zdaj te slike name
sto igre v nedeljo 8. novembra 
db 3. uri popoldne v SND. Ko
gar zanima, je vabljen, da pride.
Ker je dvorana draga, kot je vse 
danes, se je dalo primerno vstop- 
ninci, da se plača najemnino, tis- 

Koščičarji so- češnje, slive in kovine in drugo. Torej možje od 
češplje, marelice in breskve, SMZ, pridite. To bo pa tudi zad- 
sploh vse sadna drevesa, ki ima- nja prireditev najbrže v tej se
jo sredi svojega ploda koščico, zoni in prav možno je, da tudi 
Sem spadajo tudi divji mand- pozneje, kdo ve kdaj?
Iji. Seme teh plodov, ono kar Dalje tudi nekaj glede našegaiPristrari-Ska, šinckogiudna in je 
je sredi koščice, je strupeno. O- Glasila SMZ, ki smo ga izdajaliIPokazala veliko razumevanja za 
drasli sicer ne zauživajo tega se- iSkoro 9 mesecev, z velikimi stn:-' človeka.
mena, pač pa neredki otroci. Jški in malim zanimanjem od! Odbor je mnenja, da je za na- 

Seme koščičarjev vsebuje ne-ktrni članstva. Stroški za to so* ša sodišča in z njih ugled izredno 
ko snov, kateri pravima znan-1 znašali: 477.52. Terej blizu pet- pnnembno, da so oni sodniki, ki

- - - 1 - - - - • ’ so pokzali sposobnost in vse cfd-
l:ke značaja, ki jih ta visoki po
klic zahteva, izvoljeni vecir 
znova. Med take spada sodnica 
Mary Grossman.

Dr. Emile de Sauze; bivši di
rektor tujih jezikov na cleve
landskih javnih šolah in upoko
jeni profesor WRU, je načelnik 
kampanjskega odhcira, ki se za
vzema za ponovno izvolitev Ma
ry B. Grossman za sodnika. 

--------o--------
—Ob vsakih pet avtomobili

stov v Združenih državah so 
trije, ki niso imeli nikoli nove
ga voza.

stveno “alkaloid amigdalin.’ Al-j sto dolarjev. Mar ni to malo pre- 
kaloidi so tudi ‘nikotin” v toba- j več za tako organizacijo? Ako 
ku, “kofein” v kavi, itd. Če pri- bi nadaljevali tako naprej, to bi 
de amigdalin v dotfko s člove- j bila ogrožena blagajna. Tega se 
ško slino, se razvije cianidrovaipa ne sme. Član umrje, je treba 
kislina (pomeni pruska kislina), j plačati in to takoj. Ako bo član
ki je zelo hud strup. Eno seme1 stvo pokazalo dovolj zanimanja 
sicer ne vsebuje1 toliko strupa,'in to ne samo v praznih bese
da bi se bilo bati hudih posle-,dah, pač pa tudi v dejanju, po- 
dic, a v več semenih ga je toll- tem se ko t° lahko ob priliki na-
ko. da nastopi lahko hudo za- 
strupljenje in tudi smrt.

—Zaradi enotne kanalizaci
je, umetnfcga osuševanja in na
makanja v Kansasu ni narav
nih jezer.

daljevalo. Če ne, pa ne. Prihod
nja glavna seja v januarju bo 
vzela stvar v pretres in določila, 
kako, in kaj se napravi glede te
ga.

Zdaj je bilo določeno:, da bo 
glasilo SMZ v bodoče tako, kot
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JOHAN BOJER:

IZSELJENCI
roman

1 , ■Spet mu je, kakor da je 
zaupnik za vse druge, kakor da 
odgovornost sloni na njem. Kaj 
je s cerkvijo? Kaj je z župni
kom? Ali naj ti, ki se tako mu
čijo za svoj življenjski obsta
nek tukaj na zemlji, še dalje 
Varajo s to neumnostjo sami 
sebe? i

Nekaj dAii pozneje se je na
potila spet nova vrsta voz pro
ti vzhodu. Bili so večinoma Ir
ti, ki so prišli semkaj pretekle 
jeseni. Take zime kakor tukaj 
v preriji še nikoli poprej niso 
doživeli. Ta toča sredi poletja 
pa jih je povsem prepodila! 
Zdaj so odhajali, in mnogo koč 
in mnogo izoranih njiv je ostalo 
brez gospodarja.

Ampak Norvežani, ki so bili 
Prišli semkaj vsi s praznimi ro
kami, niso vedeli druge rešitve, 
kakor da ostanejo. Kot nekda
nji ribiči v domovini so predo
bro poznali neugodno leto na1 
niorju. Niso bili navajeni zato 
izgubiti pogum. Morali so se 
Pač zagristi tam, kjer so bili, in 
drugo leto znova pričeti. Ampak 
to zimo so odšli možje v mesto 
'n si poiskali dela, kjer so pač 
niogli. Saj treba je bilo odne- 
kod dobiti živež za žene in o- 
troke, ki so ostali v preriji. Kal 
lo odšel, Anders je imel sicer 
šole šestnajst let, ampak šel je
2 njim. Učitelj Jo je ostal v 
Preriji kot edini odrasli mož. 
*h kmalu so poslali oni iz mesta 
v°z za vozom poln živeža.
_ Spet je imel Morten nekaj, o 
šomer je lahko razglabljal in 
Premišljeval. Naslednje poletje 
le prineslo spet dobro letino. Pa 
Pa kaj so ljudje najbolj mislili? 
^a konje, na lesene hiše? Ne. 
Well so zložiti sredstva za maj
hno cerkev. Toča v preteklem 

; lotu torej le ni ubila Boga v 
! Pjih. Praznični občutek ni za- 
^rl zaradi slabe letine. Hoteli 

| ^ moliti Onega v nebesih, če~
I !udi bi jim vsako leto vse uni- 
I cd- Ali moreš to razumeti, 
torten?

| To pomlad je spet prišlo -sem- 
hoj precej novih naseljencev in 
JTorten jih je sklical k sestan- 

| pred svojo kočo. Večidel so 
Norvežani, vmes je bilo le 

^okaj Švedov, en Irec in en Ne- 
, ^ec. Da, tako so torej stali in 
podeli okrog, njega. Vstal je ne- 
5 Hallingdalec. Ola Lokka, 
c°kat rdečebrad mož in dejal, da 

P6 treba misliti na cerkev šele 
akrat, ko bodo bogati. Če je 

i ho tukaj, ki hoče imeti kaj 
iVeč molitve in petja, naj to sto- 
!doma sam pri sebi.
I hfemec plečat krepek mož z 
| ekko pepelnatosivo brado vsta- 

in govori angleško. On je si- 
takoj za cerkev, ampak žup- 
mora govoriti samo angle- 

I ^°- Njegove besede prevedejo 
ki jih ne razumejo. Splo- 

j h0 mrmranje. Ne, na to ne pri- 
Pdejo.

^ec ima svetlcrdečo brado in 
°htaz kakor jastreb. Tudi on 
^ori angleško. Ampak poslu
jte, pripravljen je dati za cer-

Pfi

vaj utihotapil krivo vero med
nje! Za sto dolarjev! Ne, niti 
za milijon ne!

Per Foil vstane. Vsi se ozre
jo na orjaškega moža. “Mislim, 
da nas je dovolj, da sami pla
čamo župnika in cerkev,” pra
vi. “Morten nam je povedal, 
koliko mernikov žita pride na 
vsakega. Gradivo pač lahko 
pripeljemo semkaj z voli, kadar 
se bomo vračali iz mesta. Ne po
trebujemo konj od katolikov. 
In predlagam, da takoj izvoli
mo stavbni odbor.’

To je bilo sprejeto, ne da bi 
bil Morten izpregovoril. Samo 
sedel je tam in vodil sestanek 
in dal vsakemu, da pove svoje 
mnenje. Vendar pa je bil za
dovoljen, da se je tako skonča- 
lo. V odboru je bil Morten 
predsednik in poleg njega so bi
li še Per Foil in Elza in učitelj 
Jo, tudi tukaj sami stari nase
ljenci. Ta dan se je Per bahal 
na potu domov. Videl je pred 
seboj tisti itrenotek, ko bo sedel 
v občinskem odboru in odločni 
tudi on o imenovanju župnika. 
Zakaj tukaj gotovo ni kralj od
ločal o tem. Zdaj je bil Per v 
Ameriki.

Spet je preteklo leto. Tedaj 
je Morten visel visoko gori cb 
malem cerkvenem zvoniku in 
žagal in razbijal. Bil je tukaj 
edini izučeni mizar, tako da je 
delo večidel počivalo na njem.
V zameno so drugi skrbeli za 
njegove njive. Sicer pa sta ime
la tudi Per in Anton Noreng 
oba spretne roke in Anders iz 
Skareta je bil zdaj krepek o- 
semnajstletni fant, ki je poma
gaj Mortenu od jutra do veče
ra. “Varuj se ga,” je včasih po
mislil. Zadnjo zimo je bil fant 
spet v mestu, preko, dneva je 
delal, zvečer pa je hodil v šolo 
za odrasle. Neprestano je no
sil knjige s seboj. Da, varuj se 
ga!

“Halo!” je zaklical Morten z 
zvonika Andersu. ‘Pridi gor in 
mi prinesi še nekaj žebljev!”

Fant je prišel in če kdo ni bil 
vrtoglav,, je bil to Anders. Či
sto prosto je stal na lestvi in 
razgrnil neki papir, neko risbo.
V šoli v mestu se je bil naučil 
risati. ‘Kaj pa je to?” Bil je vrh 
zvonika z vetrnico. “Oluf in jaz 
ga bova kmalu skončala. Iz že
leza je. V zadnjih dneh sva ga 
skovala.” — “Saj to je imeni
tno,” je rekel Morten. Da, tadva 
fanta!

Pomladno delo je bilo tudi le
tos opravljeno in ko se je Mor
ten ozrl z zvonika v solnčni dan, 
je videl raztresene po vsej rav
nini koče in majhne lesene hi
še, iz katerih se je dvigal dim 
v nebo. Okrog njih pa svetlo- 
zelene njive, ki so se ločile od 
sivorumene prerije. Zdaj je bi
lo pač tukaj nekako trideset na
seljencev in velik del od njih je 
bil iz njegovega domačega okra
ja. Da, pisali so mu in prihaja
li so semkaj. Večkrat bi se bil 
rad uprl in jim odsvetoval. Ali 
pa je imel pravico za to? Ali 
ni sam odšel s Kvidala?

Sliši, kako' mu kliče učitelj Jo 
spodaj z zemlje. “No, Morten, 
ali si kaj vrtoglav?”

“Pridi gor, pa boš videl!’
“Ojoj, saj si še ne maram 

vzeti življenja. Ampak nekaj 
mi povej: če bi sedel zdaj kdo 
z dalnogledom gori na Marsu, 
kakšen razloček bi bil med tvo
jim cerkvenim zvonikom in 
med travnato bilko?”

“Da to si pa kar sam izmisli, 
Jo!”

Ni se več oziral dalje na u- 
čitelja. Vnjem je zvenela maj
hna melodija. Ko bi jo le mogel 
■vliti v besede. Bila bi lahko 
posvetilna pesem za prvo hišo 
božjo, ki so jo zdaj tukaj gradi
li. Kaj ko Ibi nekega dne done
lo iz zvonika takole: “Ljudje, ro
jeni v gorah in gozdovih, pridi
te sem, pridite sem! Isti Bog, ki 
ste ga molili tam, vam bo stopil

IMAMO NA ZALOGI VSE 
POTREBNO ZA IZDELAVO 

JETRNIH IN MESENIH 
KLOBAS DOMA

po cenah NA DEBELO (whole
sale) : čreva, začimbe, kri, sla
nino, svinjsko meso za klobase 
(butts and shoulders) itd. 
VISE NAŠE MESO JE SVEŽE 
S FARME TER BOSTE ZATO 
POSTREŽENI Z NAJBOLJ
ŠIM!
PREDNO KUPITE DRUGJE, 
OGLEJTE SI NAŠE CENE!

tukaj nasproti. Pridite, pridi
te! Ti, ki si mrtev, pridi v du
hu in se združi s svojim rodom! 
Ti, ki trpiš in te muči domoto
žje, pridi, našel boš očeta in ma
ter v pesmi. Pridi, pridi!” Mor
ten je žvižgal, v njem pa je do
nelo in pelo, čeprav je nepre
nehoma razbijal s kladivom.

Če pa jih bo Bog, radi katere
ga so si naložili te žrtve, tudi to 
leto udaril s točo ali s kobili
cami, kaj tedaj? Prišli bodo k 
njemu še ponižnejši in ga molili. 
Tako reven je človek. Tako ču
dovit je človek. Morten je za 
trenotek prenehal z razbija
njem in se zamislil. Sd stvari, 
ki jih ne boš nikoli razumel. 
Da, učitelj Jo je imel prav. V 
primeri z neskončnostjo sta 
travnata bilka in zvonik enako 
visoka. In vendar obsega bo
žja hiša nebo in zemljo, če
prav je še tako majhna. Tako 
je stal Mbrten ves zamišljen. 
Ampak zdaj je bilo treba pohi
teti!

Nekega dne je bil v cerkvi in 
pravkar izdeloval oltar, ko vs
topita Ana in Elza, obe prazni
čno oblečeni. Pozdravita ga, 
mu voščita sreče pri delu in se 
ozirata nekaj časa po stenah. 
Da, zares. To bo še nekaj čudo
vitega tukaj! Okna so že 
vstavljena, tla so pa še pokrita 
z oblanci. Morten jima gre na
proti, gologlav in oznojen in ji
ma ponudi roko.

“Moraš nam povedati,” pravi 
Ana, “kdaj naj pridemo in po- 
mijemo tla.”

“Da, da, v treh do štirih dneh 
bo vse gotovo.”
Vendar začudi ga, kako lepi sta 

obe ženi. Anin ovalni obraz, 
obrobljen od temnih las, je še 
zmeraj tako zlatorjav, oči še 
zmeraj tako željne življenja. El
zino telo je zopet vitkp in gib
čno, poteze na obrazu so tako 
nežne, rjave oči tako polne ne
česa prazničnega. Da, da. Se 
niso mogle trde zime in težko 
delo ubiti njihove mladosti.

ŽELODEC — KUHAN 
99c funt

MESENE KRANJSKE 
KLOBASE 

79c funt
DOMA PREKAJENA 
SLANINA (v kosu)

59c funt
SVINJSKO REBRNO MESO 

39c funt
KISLO ZELJE — domače 

2 funta — 29c

Zdaj pa Elza izvleče neki ovoj 
in ga odvije. Prikaže se bel prt 
z rdečimi vezenimi figurami, 
neka skupina je, bržkone zad
nja večerja. Morten sicer ne 
more presoditi, kako je naprav- 
lejno, amapak ozre se k njej: 
“Ali je to oltarni prt?”

‘Če misliš, da je dovolj do
ber,’ pravi ona v zadregi. “Ana 
in jaz sva ga skupaj delali.”

“Ne, ne, saj ti si napravila, 
kar je najvažnejšega,” pravi A- 
na.

“Ti pa si vse uvezla.”
“Ampak ti si narisala figure.”
Potem jima Morten obema 

stisne roko in se jima zahvali. 
In čez nekaj časa odideta.

Izročiti ta dar za cerkev je 
bil pač dogodek v njunem vsak
danjem delu v ilovnotih kočah.

Zato sta se tudi praznično o- 
blekli. Morten dela dalje in 
premišljuje, kako imajo žene 
neko čudovito lastnost, da u- 
stvarjajo okrog sebe praznično
razpoloženje.

%

Ko pa je stopil proti večeru 
iz cerkve, da bi šel domov, je 
stal tam neki okrogel plavolas 
mlad fant in č^kal nanj. Morten 
se je nenadoma ustavil. “Kaj?”

N0VICE--zvsefiasvela
H'0 Y!CE"kijih P0,reMe,e 
N0VICE--klilh se sveze
NOVICE--P0P°lnoma nepristranske 

NOVICE-ko’ikor raoS°<e originalne

NOVICE”kiso zanimive
vam vsak dan prinaša v hišo 

AMERIŠKA DOMOVINA 

Povejte to sosedu, ki še ni naročen nanjo

THE MAY CO.’S BASEMENT
MI DAJEMO IN ZAMENJAMO EAGLE ZNAMKE

■sto dolarjev. In razen tega 
peljati gradivo s svojimi ko-j 

samo, če se strinjajo s tem, I 
,a obesijo nad oltar Marijino : 
v^obo in postavijo ob vhodu j 
rj ropilnik z blagoslovljeno vo-J 
°’ da lahko pomočiš prste 
.^j, kadar stopiš v cerkev, | 

hočejo to storiti? Tudi sliko j 
Pripravljen podariti, saj to 

^dar ni premalo?
^edaj pa pričnejo prav zares

fecbnjati. Možje in žene
Irajo preplašeni drug na dru- 

Kal Skaret celo kolne v 
pesti. Obema Švedoma1 

8^e: Kaj vraga še! Ola Vatne' 
Pera Folia v stegno. He,! 

la pač misli, ha bo naskri-'

Moške Pinwale

športne
Mere majhne, srednje in velike

• Gozdno zelena • Kostanjeva
• Kelly zelena • Modra
• Rdeča • Temno siva
To so fine kvalitetne pinwale corduroy srajce, 
ki vam bodo odlično služile. So prave debeiine. 
da se prijetno nosijo in tudi zgledajo lepo. V 
novih jesenskih barvnih odtenkih. Regularno 
po 4.95. Preizkusite jih. Zaželeli si jih boste 
več!

Moške bombažne pletene Ski pižame

srajce
.89

Z ovratnikom ali brez njega. Progaste ali enobarvne. 
Nekoliko nepravilne, v vrednosti $2.95! Izberite si 
vaše še danes! 2 za $5

Žal pismenih in telefonskih naročil ne sprejemamo 
The May Co.’s Basement oddelek za moška oblačila

Moške
delavne hlače

HOPLA, TO JE PA NEVARNA REČ! — Preslabo zavrt 
avto je prebil ograjo v Devon na Angleškem in se v takem
le položaju ustavil. Vsekakor nerodna reč in dobro svarilo 
voznikom!

Močen, topel kakovostni corduroy, kateri vam 
to odlično služil! Pristni mornarski žepi . . . 
za neprecenljivo trpežnost in trajnost! Zipper, 
uroke zanke za pas! Enobarvne v temno modri 
ali temno rjavi barvi. Zaželeli si jih boste več 
po tej res nizki ceni!

Sprejemamo pismena in telefonska naročila v 
soboto do 5:20 in v pondeljek cd 9. zj. do 9. zv.

The May Co.'s oddelek za moška delavna 
oblačila



Odprto v četrtek do 9. ure zvečer
mm

SEARS
ROEBUCK AND CO

% 8Il¥©r dfcMlee
I CELEBRAflNG 25 YEARS IN THIS GREAT CITY t «

G#'

Sedaj! Prihranite $50 pri
plinskih in oljnih furnezih!

Plinski zračni tnrnez
• Reg. 254.00
• 80,000 BTU
• Model 8615
• Dostavljen v 

vašo klet

$
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Kličite sedaj za brezplačno 
cenitev

204
Oljni zračni tnrnez$29088• Reg. 349.95

• 75,000 BTU
• Model 8208
® Dostavljen v vašo klet

REG. 232.95 S PLINOM KURJENI 5-DELNI 
kotli, vrste z mokrim dnom, gorilni prekat je 
obdan na vseh straneh z vodo, 41-inč visoki

V vseh Sears trgovinah

$214.88
PLUMBING

KUPUJTE PO SEARS UGODNIH PLAČILNIH POGOJIH

Prihranite W° pri brezovih
omarah Brezplačen načrtni predlog za kuhinjo

DOVOLITE, DA VAM 
NAPRAVIMO OSNUTEK 
ZA VAŠO NOVO ALI 
PRENOVLJENO KUHINJO

PRINESITE NAM NAČRT 
IN MERE VAŠE KUHINJE!

Kličite za brezplačno 
cenilev—
• East Side, SW 5-2233

• West Side, CL 1-3100

Regularno 199-95 Homart
barvna oprema kopalnice
Kompletna z dodatki

.88Na to sijajno kopalnico boste res lahko ponosni! 
Lepota, eleganca . . . očerm privlačno razkošje; 
vsei to po Sears neprekosljivo nizki ceni! Divno 
blesteče Harmony House bar^e: mint zelena, 
sinje modra in sončno rumena. Kromirani do
datki! Kompletno instalirana za $320.00. V 
soglasju z sedanjimi zadevnimi mestnimi do
ločbami.

164
PLUMBING V VSEH SEARS TRGOVINAH

Namestite jih sami in prihranite
do 25^

HOMART ASFALTNE

V' V' •1 V'*ploscice

samo

Homart gumijaste 
ploščice
Reg. 24c vsaka 
9x9 inč vel.
9 barv

BUILDING

Homart Vinyl
Qj WM'ploscice

Reg. 18c vsaka 
9x£) inč vel. 

vsaka 9 barv 
. V VSEH SEARS TRGOVINAH

1

2Za do*do ljest'd o zajamčeno ali 'Vrnemo denar SMRS Carnegie at E. 86th Lorain at W,
14922 St. Clair Ave. 4263 Pearl
4109 E. 131st St. 5927 BroadW»‘

328 Broad St., Elyria 
95 N. Park Place, Painesville


